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2 Esdras 

Kitabu cha pili cha Esdras 

{1:1} Kitabu cha pili cha nabii Esdras, mwana wa 

Saraias, mwana wa Azarias, mwana wa Helchias, mwana wa 

Sadamias, sou wa Sadoc, mwana wa Achitob, 

{1:2} mwana wa Achias, mwana wa Phinees, mwana wa 

Heli, mwana wa Amarias, mwana wa Aziei, mwana wa 

Marimoth, mwana wa na alimzungumzia wa ya Borith, ya 

Mwana wa Abisei, mwana wa Phinees, mwana wa Eleazari, 

{1:3} mwana wa Haruni, wa kabila ya Lawi; ambayo ilikuwa 

mateka katika nchi ya Wamedi, katika utawala wa Artexerxes 

mfalme wa Waajemi. 

{1:4} na neno la Bwana likanijia, kusema, 

{1:5} Nenda njia yako, na kunionyesha watu wangu matendo 
yao ya dhambi, 

na watoto wao uovu wao wamefanya 

dhidi yangu; kwamba wanaweza kuwaambia watoto wa watoto 
wao: 



{1:6} kwa sababu ya dhambi za baba zao ni kuongezeka katika 

yao: kwa kuwa umenisahau, na walitoa kwa 

miungu migeni. 

{1:7} niko si mimi hata yeye ambaye Aliwatoa katika nchi 

ya Misri, kutoka nyumba ya utumwa? lakini wana 

kumfanya mimi kwa ghadhabu, na kudharau mashauri yangu. 

{1:8} kuvuta wewe mbali kisha nywele za kichwa chako, na 
kutupwa wote 

mabaya juu yao, kwani wamekuwa watiifu kwa yangu 

sheria, bali ni watu waasi. 

{1:9} lini itakuwa mimi maslahi yao, katika ambaye nina 

amefanya mema sana? 

{1:10} wafalme wengi na mimi kuharibiwa kwa ajili yao; 

Farao na watumishi wake na uwezo wake wote nina kupigwa 

chini. 

{1:11} mataifa yote na mimi amewaangamiza mbele yao, na 

katika Mashariki mimi kutawanya watu wa majimbo mawili, 

hata ya Tiro na Sidoni, na wamewaua adui zao wote. 

{1:12} nena wewe basi kwao, akisema, asema 

Bwana, 



{1:13} mimi aliongoza wewe kupitia bahari na katika mwanzo 

alikupa kifungu kubwa na salama; Nilikupa Musa kwa ajili ya 

kiongozi, na Haruni kwa kuhani. 

{1:14} nilikupa mwanga katika nguzo ya moto, na kubwa 

maajabu nimefanya miongoni mwenu; bado mmesahau mimi, 

asema Bwana. 

{1:15} asema Bwana Mwenyezi, kware na walikuwa kama 

ishara Nilikupa hema kwa ajili ya kulinda yako: 

Hata hivyo ninyi kunung'unika huko, 

{1:16} na alishinda katika jina langu kwa ajili ya uharibifu 

ya adui yako, lakini milele leo kufanya ninyi bado kunung'unika. 

{1:17} ambapo ni faida ambayo nimefanya kwako? 

wakati ninyi walikuwa na njaa na kiu jangwani, alifanya ninyi 

si kilio kwangu, 

{1:18} akisema, kwa nini wewe ukaleta sisi katika hii 

jangwani ili kutuua? ingelikuwa bora kwetu na 

aliwahi Wamisri kuliko kufa jangwani hii. 

{1:19} Kisha alikuwa na huruma juu yako hawakushinda, na 
alitoa 

mana kula; hivyo ninyi akala chakula malaika. 



{1:20} wakati mlikuwa na kiu, Je mimi si ambatana mwamba, 

na maji jitokeza kujaza yako? kwa ajili ya joto mimi kufunikwa 

wewe na majani ya miti. 

{1:21} mimi kugawanywa miongoni mwenu nchi ya matunda, 
mimi kutupwa nje ya 

Wakanaani, ya Pherezites, na Wafilisti, mbele yenu: 

bado nifanyeje zaidi kwako? asema Bwana. 

{1:22} hivyo asema Bwana Mwenyezi, wakati mlikuwa mmekufa 
katika 

jangwani, katika mto wa Waamori, akiwa na kiu, 

na kulikufuru jina langu, 

{1:23} alikupa si moto kwa yako ya makufuru, bali kutupwa na 

mti katika maji, na alifanya tamu ya mto. 

{1:24} nifanye nini kwako, Ee Yakobo? wewe, waliotiwa, 

sikukuambia hawatii mimi: nitageuza mimi na mataifa mengine, 
na 

kwa wale nitawapa jina langu, kwamba wanaweza kuweka 
yangu 

amri. 

{1:25} kuona Ninyi mmeniacha mimi, nitaacha wewe 

pia; wakati mnataka mimi kuwa mwenye huruma kwenu, kwani 



na hakuna huruma juu yenu. 

{1:26} whensoever Mtalingana mimi, sitaki kusikia 

wewe: kwa kuwa unajisi mikono yako kwa damu, na yako 

miguu ni wepesi kufanya mauaji. 

{1:27} mkiwa na si kama ilivyo wameniacha mimi, lakini yako 
mwenyewe 

ninyi, asema Bwana. 

{1:28} asema Bwana Mwenyezi, na si niliomba 

wewe kama Baba na wana wake, kama mama na binti yake, na 

wanaowatia watoto wake wachanga vijana, 

{1:29} kwamba mtakuwa watu wangu, na niwe wako 

Mungu; mtakuwa watoto wangu, na niwe wako 

Baba? 

{1:30} mimi wamekusanyika, pamoja, kama vile kuku 
avikusanyavyo yake 

kuku chini ya mabawa yake: lakini sasa, nifanye nini kwa 

wewe? Nami nitawatupa ninyi kutoka uso wangu. 

{1:31} wakati ninyi kutoa kwangu, nitageuza uso wangu kutoka 

wewe: kwa feastdays yako takatifu, mwezi mpya, na yako 

circumcisions, mimi kuniacha. 



{1:32} nimewatuma kwenu watumishi wangu manabii, ambao 
ninyi 

kuchukuliwa na kuuawa, na lenye miili yao vipande vipande, 
ambaye 

damu itakuwa zinahitaji ya mikono yako, asema Bwana. 

{1:33} asema Bwana Mwenyezi, nyumba yako ni 

ukiwa, nami nitawatupa ninyi kama upepo anataka makapi. 

{1:34} na watoto wako itakuwa faida; Kwani 

na kudharauliwa amri yangu, na amefanya kitu ambacho ni 

baya mbele yangu. 

{1:35} nyumba yako nitawapa watu kwamba watakuwa 

kuja; ambayo si baada ya kusikia kwangu bado wataamini 
kwangu; kwa 

ambaye niwaeleze dalili yeyote, lakini mtafanya kwamba 

aliwaamuru. 
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{1:36} wameona hakuna manabii, lakini nao watakuita 

dhambi zao kumkumbuka, na kukiri kwao. 

{1:37} mimi kuchukua kushuhudia neema ya watu kuja, 

wadogo ambao kufurahi katika furaha: na ingawa wana 



si kuonekana kwangu na macho ya mwili, lakini katika Roho 
wanaamini na 

kitu ambacho naweza kusema. 

{1:38} na sasa, ndugu, tazama utukufu gani; na kuona ya 

watu kutoka Mashariki: 

{1:39} kwa ambaye nitatoa kwa viongozi, Ibrahimu, 

Isaka, na Yakobo, Oseas, Amosi, na Micheas, Yoeli, Abdias, 

na Jonas, 

{1:40} Nahumu, na Abacuc, Sophonias, Aggeus, Zakariya, 

na Malachy, ambayo inaitwa pia malaika wa Bwana. 

{2:1} ndivyo asema Bwana, mimi kuletwa watu hawa nje ya 

utumwa, na aliwapa amri zangu na 

watumwa manabii; ambao hawakutaka kusikia, lakini 

kudharauliwa mashauri yangu. 

{2:2} mama kwamba akawainua asema kwao, Nenda zako 

njia, ninyi watoto; Kwani mimi ni mjane na kuachwa. 

{2:3} nikawaleta kwa furaha; Lakini kwa huzuni na 

anasafiri na nilipoteza wewe: kwani ninyi mbele ya 

Bwana, Mungu wako, na kufanyika kuwa kitu ambayo ni maovu 
mbele yake. 

{2:4} Lakini nini nifanye sasa nini kwenu? Mimi ni mjane 



na kuachwa: Nenda njia yako, Ee watoto wangu, na kuomba 
rehema 

Bwana. 

{2:5} kama kwangu, O Baba, ninatoa wito kwako kwa ushuhuda 

juu ya mama wa watoto hawa, ambayo hawakutimiza yangu 

agano, 

{2:6} kwamba wewe kuwaleta kuchanganyikiwa, na mama yao 

katika nyara ya, kuwa hakuna wazao wao. 

{2:7} Basi yao kuwa waliotawanyika kati ya Mataifa, basi 

majina yao kuwekwa nje ya dunia: maana na kudharauliwa 

agano langu. 

Ole wa {2:8} kuwa kwako, Ashuru lilishambuliwa na kuporwa, 
wewe kwamba ajifichaye nafsi ya 

mwovu ndani yako! Ee wewe waovu watu, kumbuka kile 

Nilifanya kwa Sodoma na Gomora; 

{2:9} nchi ambao umelala daima madongoa ya lami na chungu 
ya 

majivu: Hata hivyo pia nitafanya kwao kusikia kwangu, 

asema Bwana Mwenyezi. 

{2:10} asema Bwana Esdras, waambie watu wangu 

kwamba nitawapa ufalme wa Yerusalemu, ambayo 



huenda aliwapa Israeli. 

{2:11} utukufu wao pia mimi kuchukua kwangu, na kutoa haya 

ya milele vibanda, ambayo walikuwa wamejitayarisha kwa ajili 
yao. 

{2:12} watakuwa na mti wa uzima kwa ajili ya marhamu ya 

harufu ya kupendeza; wao watakuwa wala leba, wala kuchoka. 

{2:13} Nenda, nanyi mtampokea: kuomba kwa siku chache kwa 

wewe, kwamba huenda walioteuliwa: ufalme ni tayari 

tayari kwa ajili yenu: Human Rights watch. 

{2:14} kuchukua mbingu na dunia kushuhudia; kwani ninayo 

kuvunjwa mabaya vipande vipande, na kuundwa mema: kwani 
ninaishi, 

asema Bwana. 

{2:15} mama, kukumbatia watoto wako, na waleeni 

kwa furaha, kufanya miguu yao haraka kama nguzo: maana 
nina 

kuchaguliwa kwako, asema Bwana. 

{2:16} na wale waliokufa nilipaza juu tena kutoka 

maeneo yao, na kuwapeleka nje ya makaburi: kwani ninayo 

inajulikana jina langu katika Israeli. 

{2:17} Usiogope, wewe mama wa watoto: kwani ninayo 



kuchaguliwa kwako, asema Bwana. 

{2:18} kwa msaada wako nitaleta watumishi wangu Esau na 

Jeremy, baada ya ushauri ambao mimi na kutakaswa na tayari 

kwako kumi na wawili miti lililosheheni matunda mbali mbali, 

{2:19} na chemchemi wengi ijaayo maziwa na 

asali, na milima saba ya makuu ambapo kuna kukua 

roses na maua, ambayo kwayo mimi kujaza watoto wako na 
furaha. 

{2:20} kufanya haki ya mjane, kuhukumu kwa yatima, 

kutoa kwa maskini, kutetea yatima, kuvisha walio uchi, 

{2:21} kuponya ya kuvunjwa na wadhaifu, kucheka si vilema 

mtu madharau, kulinda vilema na mtu kipofu 

kuingia mbele ya juu yangu. 

{2:22} kuweka kale na vijana ndani ya kuta zako. 

{2:23} mzoga wewe findest wafu, kuchukua na 

kuzika yao, na mimi nitakupa nafasi ya kwanza yangu 

ufufuo. 

{2:24} kukaa bado, Enyi watu wangu, na kuchukua mapumziko 
yako, kwa ajili yako 

utulivu bado kuja. 



{2:25} kuwalisha watoto wako, Ee wewe mwema 
wanaowatia; stablish 

miguu yao. 

{2:26} kwa watumishi ambao nimewapa kwako, kuna 

hata mmoja wao wataangamia; kwa maana itahitaji yao kutoka 

miongoni mwa idadi wako. 

{2:27} msichoke: kwa wakati siku ya dhiki na 

huzuni kubwa huja, wengine watakuwa kulia na kuwa na 
huzuni, lakini 

nawe mshangilie na kuwa wingi. 

{2:28} wapagani nao wivu kwako, lakini watakuwa na uwezo wa 

kufanya chochote juu yako, asema Bwana. 

{2:29} mikono yangu litaifunika kwako, ili kwamba watoto wako 

itakuwa kuona kuzimu. 

{2:30} ushangilie, Ee wewe mama, na watoto wako; kwa maana 
mimi 

atakuponya, asema Bwana. 

{2:31} Kumbuka watoto wako kwamba kulala, kwani nami 
nitaleta 

watoke pande za dunia, na utuonyeshe rehema kwa 

yao: kwa kuwa mimi ni mwenye rehema, asema Bwana 
Mwenyezi. 



{2:32} kukumbatia watoto hadi nitakapokuja wako na 
utuonyeshe huruma 

kwao: kwa visima yangu kuendesha juu, na neema yangu 
itakuwa si 

kushindwa. 

{2:33} Esdras nilipokea mausia ya Bwana juu ya 

mlima Orebu, kwamba niende kwa Israeli; lakini nilipokuja 

kwao, kuweka mimi katika chochote, na kudharauliwa na 

amri ya Bwana. 
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{2:34} na kwa hiyo ninawaambia ninyi, Ee ninyi potovu, 
kwamba 

kusikia na kuelewa, angalia kwa mchungaji wenu, naye atatoa 

Unaweza milele pumziko; kwa kuwa yeye ni karibu saa mkono, 
kwamba atakuja 

katika mwisho wa dunia. 

{2:35} kuwa tayari zawadi ya ufalme, kwa ajili ya 

nuru ya milele watang'aa juu yenu milele. 

{2:36} kukimbia kivuli cha dunia hii, kupokea na 

furaha ya utukufu wako: Shuhudia Mwokozi yangu hadharani. 

{2:37} O kupokea karama ambayo ni amekupa, na kushangilia, 



kutoa shukrani kwa yule ameyaongozea wewe kwa mbinguni 

ufalme. 

{2:38} Amka na kusimama, tazama idadi ya wale 

kwamba kuunganishwa katika sikukuu ya Bwana; 

{2:39} ambayo ni kuondoka kutoka kivuli wa ulimwengu, 

na kupokea mavazi ya utukufu wa Bwana. 

{2:40} kuchukua namba zako, Ee Sayuni, na kufunga zile za 

mwako kwamba ni mavazi meupe, ambayo ilitimiza sheria 

Bwana. 

{2:41} idadi ya watoto wako, nani wewe longedst 

Kwani, imetimizwa: sana nguvu za Bwana, kwamba wako 

watu, ambao wameitwa kutoka mwanzo, inaweza kuwa 

litukuzwe. 

{2:42} Esdras nikaona juu ya Mlima Sayuni watu kubwa, 

ambaye si namba, na wote walimsifu Bwana 

na nyimbo. 

{2:43} na katikati yao kulikuwa na kijana 

ya kimo juu, mirefu kuliko wengine wote, na juu ya kila mmoja 

ya vichwa vyao kuweka taji, na ilikuwa zaidi kuinuliwa; ambayo 
mimi 



walishangazwa sana. 

{2:44} hivyo aliuliza malaika, na akasema, Bwana, ni nini hawa? 

{2:45} akajibu na akaniambia, hizi kuwa wao kwamba 

kumvua nguo duniani, na kuweka katika hali ya kutokufa, 

na kukiri jina la Mungu: sasa ni 

taji, na kupokea viganja. 

{2:46} Kisha akamwambia mimi malaika, mtu gani vijana ni 

kwamba crowneth nao, na huwatia mitende mikononi mwao? 

{2:47} hivyo akajibu na akaniambia, ni mwana wa 

Mungu, ambaye alikiri katika ulimwengu. Kisha kuanza mimi 

sana waliyoweza kufanya kwa matayarisho yao waliosimama 
hivyo stiffly kwa ajili ya jina 

Bwana. 

{2:48} kisha malaika akaniambia, Enenda zako, na kuwaambia 

yangu watu wa vitu, na maajabu makubwa jinsi aina gani 

Bwana Mungu wako, wewe umeona. 

{3:1} katika mwaka wa thelathini baada ya uharibifu wa mji 
nilikuwa katika 

Babeli, na kuweka wasiwasi juu ya kitanda changu, na mawazo 
yangu 

kuja juu moyo wangu: 



{3:2} kwani niliona ukiwa wa Sayuni, na utajiri wa 

wao waliokaa katika Babeli. 

{3:3} na Roho yangu ikawa nzito wakiongozwa, ili kwamba 
nilianza 

kuongea maneno kamili ya hofu kwa aliye juu, na kusema, 

{3:4} Ee Bwana, nani bearest sheria, wewe ulilomwambia katika 
ya 

mwanzo, wakati wewe ulipo kupanda duniani, na kwamba nafsi 
yako 

peke yake, ukawaamuru watu, 

{3:5} na ukawapa mwili kwa Adamu bila ya nafsi, ambayo 

ilikuwa kazi ya mikono yako, na ulipo kupumua katika 

yake pumzi ya uhai, naye akawa hai mbele yako. 

{3:6} na wewe leadest yeye kuingia katika Paradiso, ambayo 
haki yako 

mkono alikuwa kupanda, kabla milele duniani alikuja mbele. 

{3:7} na kwake wewe uliyenipa amri ya upendo 

njia yako: ambayo yeye walivunja, nawe mara moja 

appointedst kifo katika yeye na katika vizazi wake, ambao 

alikuja Mataifa, kabila, watu, na makabila, nje ya namba. 

{3:8} na watu kila kutembea baada ya mapenzi yao wenyewe, 
na 



alifanya mambo ya ajabu mbele yako, na kudharauliwa wako 

amri. 

{3:9} na tena katika mchakato wa wakati wewe uliowatoa ya 

mafuriko juu ya wale waliokaa katika ulimwengu, na 
destroyedst 

wao. 

{3:10} na ikawa katika kila mmoja wao, kwamba kama kifo 

alikuwa Adamu, hivyo ilikuwa mafuriko kwa haya. 

{3:11} walakini mmoja wao wewe leftest, yaani, 

Nuhu na jamaa yake, ambaye alikuja waadilifu wote. 

{3:12} na kilichotokea, kwamba wakati wao waliokaa juu 

dunia walipoanza, na kilikuwa kimeingia nao wengi 

watoto, na walikuwa watu kubwa, wakaanza tena kuwa 

waovu zaidi kuliko ya kwanza. 

{3:13} sasa wakati waliishi hivyo maovu mbele yako, 

wewe ulipo kuchagua kwako mtu miongoni mwao, ambao 

jina lake lilikuwa Ibrahimu. 

{3:14} yeye wewe ulinipenda, na kwake tu wewe 

shewedst mapenzi yako: 

{3:15} na uliyatengeneza milele ya agano pamoja naye, 



kuahidi yeye kwamba unitie kamwe usiiache uzao wake. 

{3:16} na kwake wewe uliyenipa Isaka, na Isaka 

pia wewe uliyenipa Yakobo na Esau. Kama Yakobo, ulipo 

Chagua yeye kwako, na kuweka na Esau: na hivyo Yakobo 
akawa na 

umati mkubwa wa watu. 

{3:17} na ikawa wakati wewe leadest yake 

mbegu kutoka Misri, wewe uliowatoa nao hadi mlima 

Sinai. 

{3:18} na kumsujudia mbingu, wewe ulipo kuweka haraka ya 

dunia, ulinichochea dunia nzima na uliyatengeneza kina kwa 

kutetemeka, na troubledst watu wa umri huo. 

{3:19} utukufu wako akaenda kupitia milango minne, ya moto, 
na 

tetemeko la ardhi, na upepo, na baridi; upate upate 

kutoa sheria uzao wa Yakobo, na bidii ya 

kizazi cha Israeli. 

{3:20} na bado tookest wewe si mbali nao na 

waovu moyo, kwamba sheria yako inaweza kuzaa matunda 
ndani yao. 

{3:21} kwa ajili ya Adamu wa kwanza kutoa moyo waovu 



walivunja, na ilikuwa kushinda; na hivyo kuwa watu wote ni 

kuzaliwa kwake. 
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{3:22} ndivyo atakavyokuwa hiyo ilifanywa kudumu; na sheria 
ya 

(pia) katika moyo wa watu na ukorofi wa ya 

mizizi; hivyo kwamba mema aliondoka mbali, na uovu akakaa 
bado. 

{3:23} hivyo mara imepita, na miaka walikuwa 

ilifikishwa mwisho: ndipo ulipo wewe kulea wewe mtumishi, 

Daudi kuitwa: 

{3:24} ambaye wewe ukawaamuru kujenga mji kwa ajili yako 

jina, na kutoa uvumba na ipokuwa kwako humo. 

{3:25} wakati hii ilifanyika wengi miaka, kisha wao kwamba 

watu mji wakamwacha kwako, 

{3:26} na katika mambo yote, hata kama Adamu na yake yote 

vizazi alikuwa amefanya: kwani nao pia walikuwa moyo waovu: 

{3:27} na hivyo wewe uliyenipa mji wako juu ya mikono ya 

adui zako. 

{3:28} ni matendo yao basi bora ambayo hukaa 

Babeli, kwamba wanapaswa kuwa na kwa hivyo mamlaka ya juu 



Sayuni? 

{3:29} kwa wakati akafika, na alikuwa ameona impieties 

bila idadi, kisha nafsi yangu aliona watenda mabaya mengi 
katika hii 

mwaka wa thelathini, ili moyo wangu alishindwa mimi. 

{3:30} kwani nimeona jinsi wewe sufferest wao kutenda 
dhambi, 

na ukiisha kuachwa watendaji waovu: na ukiisha kuharibiwa 
wako 

watu, na una kuhifadhiwa adui zako, na wala 

ishara yake. 

{3:31} si kukumbuka jinsi njia hii inaweza kushoto: ni 

wao kisha wa Babeli bora kuliko wao wa Sayuni? 

{3:32} au kuna watu wengine kwamba anajua wewe 

kando ya Israeli? au kizazi gani amefanya hivyo waliamini wako 

Maagano kama Yakobo? 

{3:33} na bado thawabu yao mmeanza, na wao 

leba ana tunda: kwa kuwa wamekwenda hapa na pale kupitia 

Mataifa, na kuona kwamba mtiririko katika utajiri, na kufikiri si 

juu ya maagizo yako. 

{3:34} kupima wewe kwa hivyo uovu wetu sasa katika ya 



usawa, na wao wa pia wakaao duniani; na hivyo 

jina lako ambapo hakuna kuwa kupatikana lakini katika Israeli. 

{3:35} au wakati ilikuwa kwamba wao waliokaa juu ya 

dunia hatujatenda machoni pako? au watu gani na hivyo 

naendelea amri yako? 

{3:36} nawe kupata ya kwamba Israeli kwa jina ameishika wako 

mausia; lakini si wapagani. 

{4:1} na Malaika alitumwa kwangu, ambaye jina lake 

alikuwa Urieli, alinipa jibu, 

{4:2} na alisema, moyo wako amewahi kwa mbali katika 
ulimwengu huu, 

wadhani kufahamu njia ya aliye juu? 

{4:3} Ndipo mimi, naam, Bwana wangu. Na akanijibu, 

na alisema, nimetumwa kumjulisha nawe njia tatu, na kuweka 
mbele 

mifano mitatu mbele yako: 

{4:4} uzani kama wewe waweza kutangaza yangu moja, nami 

nawe pia njia ambayo wewe umetaka kuona, na kuwapasha 

nawe kutoka wapi moyo waovu huja. 

{4:5} na akasema, Mwambieni, Bwana wangu. Kisha akasema 
kwangu, 



Enenda zako, kupima uzito wa moto au kupima mimi 

Mvumo wa upepo, au Nipigie tena siku ambayo ni ya zamani. 

{4:6} Kisha akajibu mimi akasema, ni mtu gani uwezo wa 
kufanya 

kwamba, kwamba wewe akatuletee kuuliza mambo hayo mimi? 

{4:7} na akaniambia, kama ni lazima kuuliza wewe kubwa 
namna gani 

makao ni katikati ya bahari, au chemchem ngapi 

ni mwanzo wa kilindi, au chemchem ngapi ni 

juu ya anga, au ambayo ni kutoka kwenu kuweze wa peponi: 

{4:8} Peradventure unitie kusema kwangu, mimi kamwe 

wakashuka mpaka kilindini, wala bado katika kuzimu, wala 
mimi 

milele kupanda juu mpaka mbinguni. 

{4:9} lakini sasa na mimi aliuliza nawe lakini tu ya 

moto na upepo, na siku wherethrough umefanya 

kupita, na mambo ambayo wewe waweza kuwa 

kutengwa, na bado waweza wewe nipe jibu wao. 

{4:10} alisema Aidha kwangu, mambo yako mwenyewe, na 

kama ni mzima nawe, waweza wewe si kujua; 

{4:11} jinsi chombo chako kisha wanapaswa kufahamu 



njia ya aliye juu sana, na, dunia kuwa sasa Myahudi 

mbovu kuelewa rushwa ambayo ni dhahiri katika yangu 

machoni? 

{4:12} Kisha akamwambia mimi, ilikuwa bora kwamba tulikuwa 

si wakati wote, kuliko kwamba tuishije bado katika uovu, na 
kwa 

kuteseka, na kujua kwa hiyo. 

{4:13} akajibu mimi, akasema, akaingia msitu katika 

tambarare, na miti alichukua ushauri, 

{4:14} na alisema, Njoo, hebu nenda na kufanya vita dhidi ya 

bahari kwamba ni inaweza kuondoka mbali mbele yetu, na 
kwamba tunaweza 

kutufanya msituni zaidi. 

{4:15} mafuriko ya bahari pia vivyo alichukua 

shauri, na alisema, Njoo, Hebu kwenda na kuwaangamiza 
msituni 

ya wazi, kwamba kuna pia sisi inaweza kutufanya nchi nyingine. 

{4:16} mawazo ya kuni ilikuwa bure, kwani moto 

alikuja na zinazotumiwa yake. 

{4:17} wazo la mafuriko ya bahari alikuja vivyo hivyo 

nought kwa kwa mchanga alisimama na wamevifukia. 



{4:18} kama unayo mwamuzi sasa Amueni hawa wawili, ambao 

sikukuambia wewe kuanza kuhalalisha? au nani utaikumbuka 
wewe 

kulaani? 

{4:19} akamjibu na kusema, amini ni wazo la kipumbavu 

kwamba wote wameshauriwa, kwani ardhi imetolewa kwako ya 

mbao, na bahari pia ana nafasi yake kubeba mafuriko yake. 

{4:20} kisha akamjibu yeye mimi, na kusema, umewapatia na 

kulia hukumu, lakini kwa nini unayemhukumu wewe si nafsi 
yako pia? 

{4:21} kwa kama ardhi imetolewa kwa mbao, na 

bahari kwa mafuriko yake: Hata hivyo wao wakaao juu ya nchi 

wanaweza kuelewa chochote lakini kile ambacho ni juu ya 
dunia: 

na yeye akaaye juu ya mbingu tu 

kuelewa mambo yaliyo hapo juu ya urefu wa ya 

mbingu. 

{4:22} kisha akajibu mimi, akasema, nakusihi, Ee Bwana, 
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Napenda kuwa uelewa: 

{4:23} kwani haikuwa nia yangu kuwa curious ya juu ya 



mambo, lakini kama vile kupita na sisi kila siku, yaani, kwa hivyo 

Israeli ni amekata tamaa kama aibu kwa Mataifa, na kwa nini 

sababu watu ambao wewe uliotolewa kwa 

Mataifa wasiomcha Mungu, na kwa nini sheria ya mababu zetu 
ni 

waliomsadiki, na Maagano maandishi kuja hakuna 

athari, 

{4:24} na sisi kupita nje ya ulimwengu kama 

Panzi, na maisha yetu ni mshangao na woga, na sisi 

si kustahili kupata rehema. 

{4:25} kisha atafanya nini kwa jina lake ambayo kwayo sisi 

wanaitwa? ya mambo haya na nilimuuliza. 

{4:26} kisha akajibu yeye mimi, na alisema, zaidi ya wewe 

searchest, zaidi wewe nawe kustaajabu; kwa ajili ya ulimwengu 
yanafanya 

kufunga ikawa mbali, 

{4:27} na hawawezi kufahamu mambo ambayo ni 

aliahidi kwa wenye haki katika wakati ujao: dunia hii ni 

kamili wa uovu na udhaifu. 

{4:28} Lakini kama kuhusu vitu ambavyo wewe askest 

Mimi, nitawaambia kwani uovu hupandwa, lakini uharibifu 



wake bado haujafika. 

{4:29} kama hiyo ambayo hupandwa kuwa akageuka 

kichwa chini, na kama mahali ambapo uovu hupandwa kupita 

si mbali, basi haiwezi ni kuja ambayo hupandwa kwa wema. 

{4:30} kwa nafaka ya mbegu mbaya hana ukithibitisha kuwemo 
ndani ya 

moyo wa Adamu tangu mwanzo, na kwa kiasi gani 

tujinyime maana ni aliletewa wakati huu? na jinsi ya 

sana ni bado utazaa mpaka wakati wa kupukuta 

kuja? 

{4:31} Ponder sasa kwa nafsi yako, matunda kubwa kiasi gani ya 

uovu punje ya mbegu mbaya umezaa. 

{4:32} na wakati masikio watakatiliwa chini, ambayo ni 

bila idadi, sakafu kubwa jinsi gani itakuwa kujaza? 

{4:33} kisha akamjibu na kusema, jinsi, na wakati atakuwa 

mambo haya kuja kupita? kwa hivyo ni miaka yetu wachache na 

uovu? 

{4:34} na akajibu akaniambia, akisema, Je si wewe kuharakisha 

juu juu zaidi: kwa haraka zako ni bure kuwa juu 

naye, kwani wewe unayo ulizidi sana. 



{4:35} alifanya nafsi pia ya swali Uliza haki 

ya mambo haya katika vyumba yao, akisema, ni kwa muda gani 
mimi 

tumaini namna hii? wakati anakuja tunda la sakafu ya 

thawabu yetu? 

{4:36} na kwa mambo haya Urieli malaika mkuu alitoa 

Jibu, na alisema, hata wakati idadi ya mbegu ni 

kujazwa ndani yenu: kwani yeye aliye vunja dunia katika mizani. 

{4:37} kwa kipimo naye akapima nyakati; na kwa 

Namba aliye yeye kuhesabiwa mara; na hoja 

wala Koroga, mpaka kipimo alisema kutimizwa. 

{4:38} ndipo nikajibu na kusema, Ee Bwana kwamba bearest 

utawala, hata sisi wote ni kamili ya upotofu. 

{4:39} na kwa ajili yetu pengine mtaweza ni sakafu 

ya wenye haki ni si kujazwa, kwa sababu ya dhambi yao 

wakaao juu ya nchi. 

{4:40} hivyo akajibu, akaniambia, na alisema, nenda njia yako ya 

mwanamke na mtoto, na kumwomba yake wakati yeye 
amemfanyia 

miezi yake tisa, kama tumbo kuweka kuzaliwa tena 

ndani yake. 



{4:41} Ndipo nikasema, Hapana, Bwana, kwamba hawawezi 
yeye. Na yeye 

alisema kwangu, katika kaburi vyumba vya nafsi ni kama ya 

tumbo la mwanamke: 

{4:42} kwa kama kama mwanamke vinaugua afanyaye haraka 
kwa 

kuepuka ulazima wa taabu: Hata hivyo kufanya sehemu hizi 

haraka kutoa mambo hayo kuwa ni nia ya kwao. 

{4:43} kutoka mwanzo, Angalia, kile utakachotaka kwa 

Tazama, itakuwa akanionyesha kwako. 

{4:44} kisha mimi akajibu, akamwambia, kama nimepata kibali 

machoni pako, na ikiwezekana, na kama ni kukutana basi, 

{4:45} utuonyeshe mimi kisha kama kutakuwa na zaidi kuja 
kuliko 

ni zamani, au zamani zaidi kuliko kuja. 

{4:46} nyuma najua ni nini, lakini Je kwa kuja mimi 

hamjui. 

{4:47} na akaniambia, kusimama juu upande wa kulia, 

na itakuwa kuelezea mfano kwako. 

{4:48} hivyo alisimama, na nikaona, na, tazama, moto na moto 

tanuri akapita mbele yangu: na kilichotokea kwamba wakati wa 



moto limekwisha nikaona, na, tazama, moshi 

alibakia bado. 

{4:49} baada ya hii kuna akapita mbele yangu na majimaji 

wingu, na alituma chini sana mvua na dhoruba; na wakati wa 

mvua ya dhoruba ulipopita, matone alibaki bado. 

{4:50} Kisha akaniambia, fikiria na nafsi yako; kama 

mvua ni zaidi ya matone, na kama moto ni kubwa kuliko 

moshi; lakini matone na moshi kubaki nyuma: ili 

wingi ambayo yamepita ulizidi zaidi. 

{4:51} kisha aliomba, na alisema, huenda mimi kuishi, wadhani, 

hadi wakati huo? au kile kutokea katika siku hizo? 

{4:52} akajibu mimi, akasema, kama ishara ya 

uzani wewe askest mimi, huenda nakuambia wao kwa sehemu: 
lakini 

kama kugusa maisha yako, si nimetumwa kumjulisha 
kwako; Kwani mimi si 

kujua. 

Walakini {5:1} kama kuja ishara, tazama, siku za 

atakuja, kwamba wao waliokaa duniani atatwaliwa 

katika kubwa idadi, na njia ya kweli itakuwa siri, na 

nchi itakuwa tasa wa imani. 



{5:2} lakini uovu utakuwa kuongezeka juu ya yale ambayo 

sasa wewe unaona, au kwamba umesikia muda mrefu iliyopita. 

{5:3} na nchi, ambayo wewe unaona sasa kwa kuwa mizizi, 
nawe 

wewe ona kupita ghafla. 

{5:4} Lakini kama zaidi juu ruzuku kwako kuishi, nawe 

kuona baada ya tarumbeta tatu kwamba jua watang'aa ghafla 

tena katika usiku, na mwezi mara tatu kwa siku: 
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{5:5} na damu itadondoza nje ya kuni, na mawe ya 

atatoa sauti yake, na watu hao watakuwa na taabu: 

{5:6} na hata atawala, ambaye wao kuangalia si kwa kuwa 

kukaa juu ya nchi, na ndege watachukua ndege yao 

mbali pamoja: 

{5:7} na bahari Sodomitish mtatupa samaki, na 

kufanya mshindo usiku, ambayo wengi si inajulikana: lakini 

wao wataisikia sauti yake. 

{5:8} hapo itakuwa mkanganyiko pia katika sehemu nyingi, na 

moto mara haitaletwa tena, na wanyama wa mwitu watakuwa 

kubadilisha maeneo yao, na wanawake hakumkaribia wataleta 



mbele monsters: 

{5:9} na maji ya chumvi yeyote atakayepatikana katika tamu, na 
wote 

marafiki atakuwa kuharibu mtu mwingine; Kisha yaani litauficha 
yenyewe, 

na ufahamu hautajitenga chumbani mwake siri, 

{5:10} na ndipo walitafuta ya wengi, na bado si kuwa 

kupatikana: ndipo udhalimu na incontinency itakuwa 

wameongezeka duniani. 

{5:11} nchi moja pia atakuwa Uliza mwingine, na kusema, ni 

haki atamsimamisha mtu haki wamekwenda kupitia 

wewe? Na ni atasema, Hapana. 

{5:12} wakati huo huo watakuwa watu matumaini, lakini 
hakuna kitu 

kupata: itakuwa kazi, lakini njia zao si utafanikiwa. 

{5:13} utuonyeshe nawe ishara kama nina kuondoka; na kama 
wewe 

wataka kuomba tena, na kulia kama sasa, na kufunga hata siku, 
wewe 

nawe kusikia mambo makubwa bado. 

{5:14} Kisha mimi awaked, na fearfulness uliokithiri akaenda 



kupitia yote mwili wangu na akili yangu ilikuwa ikihangaika, 
hivyo kwamba ni 

kuzimia. 

{5:15} ili malaika kwamba alikuwa kuja kuzungumza nami 
uliofanyika 

Mimi, kunifariji, na kuweka yangu juu ya miguu yangu. 

{5:16} katika usiku wa pili ikawa kwamba, 

Salathiel jemadari wa watu likanijia, kusema, 

Ambapo unayo wewe wamekuwa? na kwa nini ni uso wako 
hivyo 

nzito? 

{5:17} Knowest wewe Israeli kwamba inawajibika kwa 

yako katika nchi ya uhamisho wao? 

{5:18} juu kisha, na mkate, na kuacha yetu, kama ya 

Mchungaji leaveth kondoo wake katika mikono ya mbwa mwitu 
katili. 

{5:19} kisha akasema mimi kwake, nenda njia zako kutoka 
kwangu, na 

kuja karibu yangu. Na alisikia kile alisema, na akatoka 

mimi. 

{5:20} na hivyo nilifunga siku saba, maombolezo na 

kilio, kama vile Urieli malaika alivyoniamuru. 



{5:21} na baada ya siku saba ili ilikuwa, kwamba mawazo ya 

moyo wangu walikuwa kuhuzunisha kwangu tena, 

{5:22} na nafsi yangu zinalipwa Roho ya ufahamu, 

na nikaanza kuongea na aliye juu tena, 

{5:23} na akasema, Ee Bwana kwamba bearest utawala wa 
mbao kila 

ya dunia, na miti yake yote, uliyemchagua 

moja tu mzabibu: 

{5:24} na nchi zote za ulimwengu mzima, umefanya 

kuchaguliwa kwako shimo moja: na wote maua yake moja lily: 

{5:25} na na vilindi vyote vya bahari nawe ukiisha kujazwa 

moja mto: na ya miji yote akajenga wewe unayo litukuzwe 

Sayuni kwa nafsi yako: 

{5:26} na ndege wote wameumbwa umefanya 

aitwaye wewe njiwa moja: na ya ng'ombe wote ni kufanywa 

Wewe unayo zinazotolewa kwako kondoo mmoja: 

{5:27} na miongoni mwa umati wote wa watu umefanya 

kujipatia nawe watu moja: na kwa watu hawa, ambao wewe 

ulinipenda, wewe uliyenipa sheria ambayo ni kupitishwa wote. 

{5:28} na sasa, Ee Bwana, kwa nini umenipa hii moja 



watu juu ya wengi? na juu ya shina moja unayo wewe 

tayari wengine, na kwa nini unayo wewe kutawanywa wako 
pekee 

watu miongoni mwa wengi? 

{5:29} na wao ambayo alifanya gainsay ahadi yako, na 

waliamini maagano yako, na kukanyagwa yao. 

{5:30} kama ulipo sana chuki watu wako, bado 

akatuletee wewe awaadhibu kwa mikono yako mwenyewe. 

{5:31} sasa wakati nilikuwa nimewazungumzia maneno haya, 
malaika 

kwamba alikuja kwangu usiku kabla hajafika alitumwa kwangu, 

{5:32} na akaniambia, Nisikilizeni, na itakuwa kuwafundisha 

nawe; sikilizeni kwa kitu kwamba ninasema, na mimi 
watakuambia 

zaidi. 

{5:33} na nilisema, kusema, Bwana wangu. Kisha alisema kwa 

Mimi, wewe vikali shida akilini kwa ajili ya Israeli: unawapenda 

wewe watu bora kuliko yeye ambao uliwafanya? 

{5:34} na alisema, Hapana, Bwana: lakini ya huzuni sana nina 

amesema: kwa maana viuno vyangu maumivu yangu kila saa, 
wakati mimi kazi kwa 



kufahamu njia ya aliye juu sana, na kutafuta sehemu 

ya hukumu yake. 

{5:35} na akaniambia, wewe waweza si. Na nikasema, 

Kwa hivyo, Bwana? Nitakakokwenda mimi alizaliwa kisha? au 
kwa nini alikuwa 

tumboni mwa mama yangu kisha kaburi langu, kwamba 
wanaweza wasiwe na 

ameona taabu ya Yakobo, na taabu wearisome ya hisa ya 

wa Israeli? 

{5:36} na akaniambia, namba yangu mambo ambayo 

ni bado, lakini atakapokuja, kukusanya kwangu pamoja 
takataka ambazo ni 

waliotawanyika, kufanya mimi maua ya kijani tena kwamba ni 

uliopooza, 

{5:37}, mimi kufungua na maeneo ambayo ni kufungwa, na 
kuleta kwangu 

mbele upepo ambao ndani yao kufungwa juu, utuonyeshe mimi 
picha 

ya sauti: na ndipo nitawaambia kwako jambo la kwamba wewe 

labourest kujua. 

{5:38} na nikasema, Ee Bwana kwamba bearest utawala, ambao 
wanaweza 



kujua mambo haya, lakini yule ambaye ana makao yake na 

watu? 

{5:39} kwangu, mimi ni busara: jinsi mimi kisha kusema ya 

vitu hivi ambavyo wewe askest mimi? 

{5:40} akasema yeye kwangu, kama vile waweza kufanya 
hakuna 

mambo hayo nimezungumza juu, hata hivyo waweza wewe si 

kupata nje hukumu yangu, au katika mwisho upendo nilio nao 

aliahidi kwa watu wangu. 
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{5:41} na nikasema, tazama, Ee Bwana, bado sanaa wewe 
karibu kwa 

wao kwamba kuwa zimehifadhiwa mpaka mwisho: na Je! 

kwamba wamekuwa mbele yangu, au sisi kuwa sasa, au 
kwamba 

atakuja baada ya sisi? 

{5:42} na akaniambia, kufananisha hukumu yangu 

kwa pete: kama kuna hakuna kiajabu ya mwisho, hata hivyo 

Kuna hakuna swiftness ya kwanza. 

{5:43} ili akamjibu na kusema, Hukuweza wewe kufanya 



wale ambayo yamefanywa, na kuwa sasa, na kwamba ni kwa 
ajili ya 

kuja, mara; upate upate utuonyeshe hukumu yako ya 

mapema? 

{5:44} kisha akamjibu yeye mimi, na alisema, kiumbe inaweza 

si haraka juu ya Muumba; wala inaweza ulimwengu kushikilia 
kwao 

mara kwamba itakuwa kuundwa ndani yake. 

{5:45} na nikasema, kama ulivyosema mtumishi wako, kwamba 

wewe, ambao unawapa uzima kwa wote, utakapokwisha 
maisha kwa mara ya 

kiumbe kwamba wewe una umba, na kiumbe wazi ni: hata 

hivyo sasa pia kuzaa kwao kuwa sasa sasa kwa mara moja. 

{5:46} na akaniambia, uliza tumbo la mwanamke, 

na kusema kwake, kama wewe uuhubiriye mbele watoto, kwa 
nini unatenda 

wewe ni si pamoja, lakini mmoja baada ya mwingine? kuomba 
yake 

kwa hivyo kuleta mbele watoto kumi kwa mara moja. 

{5:47} na alisema, yeye hawezi: lakini lazima kufanya hivyo kwa 
umbali 

wa wakati. 



{5:48} kisha akasema kwangu, hata hivyo nimewapa ya 

tumbo la dunia kwa wale kuwa kupandwa ndani yake katika 
nyakati zao. 

{5:49} kwa kama kama mtoto mdogo inaweza si kuleta mbele 
ya 

mambo ambayo ni mali ya wazee, hata hivyo na mimi 
hukusanywa na 

dunia ambayo niliumba. 

{5:50} na aliuliza, na alisema, kuona sasa umewapatia 

Mimi njia, nitaendelea kusema mbele yako: kwa ajili yetu 

mama, ambao wewe unayo aliniambia kwamba yeye ni vijana, 

walinijia sasa umri. 

{5:51} akajibu, akaniambia, na alisema, kuuliza mwanamke 
kwamba 

huvumilia watoto, na yeye watakuambia. 

{5:52} kusema kwake, kwa hivyo ni kwa wao ambaye wewe 

sasa ukawatoa kama wale waliokuwa kabla, lakini chini ya 

ya kimo? 

{5:53} na yeye ataitika nawe, wao kuwa alizaliwa katika 

kwa nguvu ya vijana ni wa mtindo mmoja, na kwamba 

ni kuzaliwa wakati wa uzee, wakati tumbo faileth, ni 



vinginevyo. 

{5:54} Fikiria wewe kwa hiyo pia, jinsi kwamba mko chini 

ya kimo kuliko wale waliokuwa mbele yenu. 

{5:55} na hivyo ni wale ambao kuja baada ya wewe kidogo 
kuliko ninyi, 

kama viumbe ambayo sasa kuanza kuzeeka, na kupita 

juu ya nguvu ya vijana. 

{5:56} Kisha nikasema, Bwana, nakusihi, kama nimepata 

kupendelea machoni pako, utuonyeshe mtumishi wako ambaye 
wewe visitest 

kiumbe wako. 

{6:1} na alisema kwangu, katika mwanzo, wakati wa 

dunia kuumbwa, kabla ya mipaka ya ulimwengu alisimama, au 

milele Upepo ulisukuma, 

{6:2} kabla ya radi na miepesi, au milele na 

misingi ya peponi ziliwekwa, 

{6:3} kabla ya maua haki walikuwa kuonekana, au milele na 

nguvu inayoweza kusogezwa zilianzishwa, kabla ya 
wasiohesabika 

wingi wa malaika walikusanyika pamoja, 

{6:4} au milele urefu wa angani tuliinuliwa juu, kabla 



hatua ya anga hutajwa, au milele na 

dohani katika Sayuni walikuwa moto, 

{6:5} na kabla miaka sasa walikuwa walitaka nje, na au 

milele ya uvumbuzi wao kwamba sasa dhambi walikuwa 
akageuka, kabla 

walifunganishwa ameokota imani kwa ajili ya hazina: 

{6:6} Basi mimi kufikiria mambo haya, na wote walikuwa 

kupitia kwangu peke yake, na kupitia mwingine: na mimi pia 

watakuwa imemalizika, na kwa mwingine. 

{6:7} Kisha akajibu mimi, akasema, nini itakuwa kuachana na 

katikati ya nyakati? au lini itakuwa mwisho wa kwanza, 

na mwanzo wa ni kwamba followeth? 

{6:8} na akaniambia, kutoka Ibrahimu Isaka, 

Wakati Yakobo na Esau walikuwa kuzaliwa kwake, mkono wa 
Yakobo uliofanyika 

kwanza kisigino ya Esau. 

{6:9} kwa Esau ni mwisho wa dunia, na Yakobo ni ya 

mwanzo wa kwamba followeth. 

{6:10} mkono wa mtu ni Amueni kisigino na mkono: 

Swali lingine, Esdras, uliza wewe si. 



{6:11} akamjibu kisha na kusema, Ee Bwana kwamba bearest 
utawala, 

Kama nimepata kibali machoni pako, 

{6:12} nakusihi, utuonyeshe mtumishi wako mwisho wa wako 

ishara, uzani wewe shewedst mimi sehemu jana usiku. 

{6:13} ili yeye akajibu akamwambia mimi, kusimama juu juu 

miguu yako, na kusikia sauti kuwa mwenye nguvu. 

{6:14} na itakuwa kama hoja kuu; lakini 

mahali unaposimama wala hawataondoshwa. 

{6:15} na kwa hivyo wakati huzungumza Usiogope: kwa 

neno ni ya mwisho, na msingi wa dunia ni 

kueleweka. 

{6:16} na kwa nini? kwa sababu hotuba ya mambo haya 

atetemekaye na ni Yamehamishwa: kwani anajua kwamba 
mwisho wa haya 

mambo lazima kubadilishwa. 

{6:17} na ilivyotokea, kwamba baada ya kusikia ni nikasimama 

juu juu ya miguu yangu, na asikilize, na, tazama, kulikuwa na 

sauti akasema kwamba, na sauti yake ilikuwa kama sauti ya 

maji mengi. 

{6:18}, akasema, tazama, siku zinakuja, kwamba mimi 



kuanza Mkaribieni, na kuwatembelea wakaao juu ya 

dunia, 

{6:19} na itaanza kufanya mahojiano yao, kile 

wao kuwa na kuumiza mashahara na uovu wao, 

na wakati mateso ya Sayuni yatatimizwa; 

{6:20} na wakati ulimwengu, atakuwa kuanza kutoweka 

mbali, itakuwa kumaliza, basi tutamwonyesha mimi ishara hizi: 
ya 

vitabu utafunguliwa kabla ya anga, na watakuwa 
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Tazama wote kwa pamoja: 

{6:21} na watoto wa umri wa mwaka na 

sauti zao, wanawake na watoto wataleta 

watoto untimely ya tatu au nne miezi zamani, na 

kuishi, na kuinuliwa juu. 

{6:22} na ghafla maeneo ya kuapishwa itaonekana 

unsown, ghala kamili ndipo ghafla kupatikana tupu: 

{6:23} na tha tarumbeta atatoa sauti, ambayo wakati 

kila mtu asikiaye, watakuwa ghafla hofu. 

{6:24} wakati huo marafiki atakayewapigania mmoja dhidi ya 
mwingine 



kama maadui, na dunia atasimama katika hofu na wale ambao 

kukaa humo, chemchem ya chemchemi atasimama bado, 

na katika saa tatu itakuwa kukimbia. 

{6:25} yeyote atakayebaki kutoka yote haya nina 

aliiambia kwako itakuwa kutoroka, na kuona wokovu wangu, na 
mwisho wa 

ulimwengu wako. 

{6:26} na watu zinapokelewa wataona, ambao 

si kuonja kifo tangu kuzaliwa zao: na moyo wa ya 

wakazi watakuwa iliyopita, na akageuka katika mwingine 

maana. 

{6:27} kwa uovu utazimika, na udanganyifu watakuwa 

hauzimiki. 

{6:28} kwa imani, ndipo kustawi, rushwa itakuwa 

kushinda, na ukweli, ambayo amekuwa hivyo muda mrefu bila 

matunda, itatangazwa. 

{6:29} na wakati aliongea na mimi, tazama, niliangalia kwa 

kidogo na kidogo juu yake ambaye nilisimama. 

{6:30} na maneno haya alisema kwangu; Nimekuja 

utuonyeshe nawe wakati wa usiku kuja. 



{6:31} kama wewe wataka kuomba bado siku zaidi, na saba 
haraka 

tena, mimi watakuambia vitu vikubwa zaidi kwa siku kuliko 
mimi 

kusikia. 

{6:32} kwa maana sauti yako ni kusikia kabla ya juu: kwa 

mwenye nguvu aliyemwona kukabiliana wako haki, yeye 
amemwona 

pia wako usafi, ambao umekuwa nao tangu ujana wako. 

{6:33} na kwa hivyo yeye amenituma kumjulisha yako yote 

mambo haya, na kusema kwako, Shangilieni na 

Usiogope 

{6:34} na kuharakisha na nyakati zilizo nyuma, kwa 

Fikiria mambo bure, upate upate si kuharakisha kutoka mwisho 

mara. 

{6:35} na ikawa baada ya hayo, mimi akalia tena, 

na wakafunga siku saba vivyo, kwamba huenda kutimiza wa 

wiki tatu ambayo aliniambia. 

{6:36} na nane usiku ilikuwa moyo wangu wanasumbuliwa 
ndani 

mimi tena, na wakaanza kuongea kabla ya juu. 



{6:37} kwani roho yangu sana lilichomwa moto, na nafsi yangu 

ilikuwa katika dhiki. 

{6:38} na nikasema, Ee Bwana, wewe ulilomwambia kutoka ya 

mwanzo wa uumbaji, hata siku ya kwanza, na ulisema hivyo; 

Basi mbingu na nchi kufanywa; na neno lako alikuwa mkamilifu 

kazi. 

{6:39} na kisha Roho, na giza na ukimya 

walikuwa kwa kila upande; sauti ya sauti ya mwanadamu 
lilikuwa bado 

sumu. 

{6:40} Kisha ukawaamuru wewe nuru haki kuja 

wa hazina zako, kazi yako inaweza kuonekana. 

{6:41} juu ya siku ya pili wewe uliyatengeneza Roho ya wa 

anga, na ukawaamuru sehemu mbali, na 

kufanya mgawanyo Amueni maji, sehemu moja inaweza 

kwenda, na nyingine kubaki chini. 

{6:42} juu ya siku ya tatu wewe ulipo amri hiyo ya 

maji wakusanyike katika sehemu ya saba ya dunia: 

pats sita unayo wewe yamekauka, na kuwekwa yao, kwa kusudi 
kwamba 



haya baadhi kupandwa ya Mungu na mtalimwa inaweza 
kutumika 

nawe. 

{6:43} kwa haraka kama neno lako alienda kazi ilikuwa 

alifanya. 

{6:44} kwa mara moja kulikuwa kubwa na wasiohesabika 

matunda, na anasa nyingi na mbali mbali kwa ajili ya ladha, na 

maua ya rangi habadiliki, na iliki ya ajabu 

harufu: na hii ilifanyika siku ya tatu. 

{6:45} juu ya siku ya nne wewe ukawaamuru kwamba ya 

jua lazima kung'ara, na mwezi kutoa mwanga wake, na nyota 

lazima ili: 

{6:46} na uliyowapa wao malipo kufanya huduma kwa mtu, 

hiyo ilikuwa kufanywa. 

{6:47} juu ya siku ya tano wewe ulisema kwa saba 

sehemu, ambapo maji walikuwa wamekusanyika kwamba 
linaleta 

mbele kuishi viumbe, ndege na samaki: na hivyo ikawa 

kupita. 

{6:48} kwa ajili ya maji bubu na bila maisha alileta 

viumbe hai kwa amri ya Mungu, kwamba watu wote 



huenda kumsifu Nitayatafakari maajabu yako. 

{6:49} kisha ulipo wewe kuwatawaza mbili uhai, na 

wewe moja maana uliniita Henoko, na Leviathan nyingine; 

{6:50} na ulipo walijitenga mmoja kutoka kwa mwingine: kwa 
ajili ya 

saba sehemu, yaani, ambapo maji pamoja 

pamoja, huenda si kushikilia kwao wote. 

{6:51} kwa Henoko wewe uliyenipa moja sehemu, ambayo 
ilikuwa kavu 

na siku ya tatu, kwamba wakae katika sehemu hiyo, 

ambayo ni ya milima elfu: 

{6:52} lakini kwa Leviathan wewe uliyenipa sehemu ya saba, 

yaani, ya unyevu; na ukiisha kuwekwa kwake ili waliwe ya 

huyo utakayemtuma, na wakati. 

{6:53} juu ya siku sita wewe uliyenipa amri 

kwa dunia, kwamba mbele yako litazaa wanyama, 

ng'ombe, na vitu vitambaavyo: 

{6:54} na baada ya Adamu haya, pia, ambao wewe 
uliyatengeneza 

Bwana wa viumbe wako wote: yeye kuja sote, na watu 

pia nani uliyemchagua. 



{6:55} haya yote mimi amesema mbele yako, Ee Bwana, 

kwa sababu wewe uliyatengeneza dunia kwa ajili yetu 
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{6:56} kama watu wengine, ambayo pia kuja wa Adamu, 

umesema kuwa ni kitu, lakini kuwa kama kwa spittle: 

na ukiisha unafanana wingi wao kwa tone kwamba 

huanguka kutoka chombo. 

{6:57} na sasa, Ee Bwana, tazama, mataifa haya, ambayo 

na daima imekuwa unafahamika kama si kitu, wameanza kuwa 
mabwana 

juu yetu, na utakula sisi. 

{6:58} lakini sisi watu wako, nani wewe unayo kuitwa wako 

mzaliwa wa kwanza, wako tu pekee, na mpenzi wako wa dhati, 
wanapewa 

mikononi mwao. 

{6:59} kama ulimwengu sasa kufanywa kwa ajili yetu, kwa nini 

sisi si kumiliki urithi na dunia? Kwa muda gani 

hii kuvumilia? 

{7:1} na wakati alikuwa amefanya kumaliza kusema haya 

maneno, kuna alitumwa kwangu malaika ambayo alikuwa 

alituma kwangu usiku kabla hajafika: 



{7:2} na alisema kwangu, Up, Esdras, na kusikia kwa 

maneno kwamba nimekuja kuwaambia kwako. 

{7:3} na nilisema, kusema, Mungu wangu. Kisha alisema kwa 

Mimi, bahari ni kuweka mahali pana, kwamba inaweza kuwa na 
kina na 

kubwa. 

{7:4} lakini kuweka kesi mlango walikuwa nyembamba, na kama 

Mto; 

{7:5} ambao kisha wangeweza kwenda baharini kuangalia juu 
yake, na 

utawala ni? kama alikwenda si njia nyembamba ya, jinsi 
inaweza yeye 

kuingia pana ya? 

{7:6} huko pia ni kitu kingine; Mji ni akajenga, na 

kuweka juu ya uga mpana, na ni kamili ya mambo yote mazuri: 

{7:7} mlango wake ni mwembamba, na ni kuweka katika ya 

mahali hatari kuanguka, kama kama kulikuwa na moto juu ya 

kuume, na upande wa kushoto maji kina: 

{7:8} na moja njia pekee kati ya hao wawili, hata 

kati ya moto na maji, hivyo ndogo kwamba kuna inaweza lakini 

mtu kwenda huko mara moja. 



{7:9} kama mji huu sasa zilitolewa kwa mtu kwa ajili ya 

urithi, kama Yeye kamwe watapita hatari kuweka mbele yake, 

jinsi yeye atapokea urithi huu? 

{7:10} na nikasema, ni hivyo, Bwana. Kisha akasema kwangu, 

Hata hivyo pia ni sehemu ya Israeli. 

{7:11} kwa sababu kwa ajili yao mimi alifanya ulimwengu: na 

Wakati Adamu walivunja amri zangu, basi ilikuwa aliamuru 
kwamba 

sasa kufanyika. 

{7:12} kisha walikuwa kuingilia wa dunia hii alifanya 

nyembamba, imejaa huzuni na utungu: wao ni lakini chache na 
maovu, 

kamili ya hatari,: na chungu sana. 

{7:13} kwa kuingilia ulimwengu Mzee walikuwa pana na 

uhakika, na zilileta matunda ya milele. 

{7:14} kama kisha wao kuishi leba kuingia hizi njia iliyosonga 

na vitu visivyo na maana, wao kamwe kupokea yale ambayo 
yamewekwa juu 

kwa ajili yao. 

{7:15} sasa basi kwa nini disquietest wewe mwenyewe, kuona 

wewe lakini mtu mno? na kwa nini u wewe kuhamishwa, 



ambapo wewe duniani lakini? 

{7:16} kwa nini unayo wewe si kuchukuliwa katika akili yako hii 

kitu kilicho kuja, badala ya kile ambacho ni sasa? 

{7:17} Kisha akajibu mimi, akasema, Ee Bwana kwamba bearest 

utawala, wewe umeziweka katika sheria yako, kwamba wenye 
haki wanapaswa 

kurithi vitu hivi, lakini kwamba waovu ataangamia. 

{7:18} walakini wenye haki atavumilia mlango 

mambo, na tumaini kwa ajili ya walimwengu: kwa wale ambao 
wametenda maovu 

wameteseka mambo njia iliyosonga, na bado atakuwa kuona 
pana ya. 

{7:19} na akaniambia. Kuna Jaji hakuna hapo juu 

Mungu, na hakuna aliye na uelewa juu ya aliye juu sana. 

{7:20} kwa kutakuwa na wengi ambao kuangamia katika maisha 
haya, kwa sababu 

wanachukia sheria ya Mungu ambayo ni kuweka mbele yao. 

{7:21} kwa Mungu amewapa amri njia iliyosonga kama vile 

akaja, kile wanapaswa kufanya ili kuishi, hata kama walikuja, na 

nini kutii kuepuka adhabu. 

{7:22} Walakini walikuwa si watiifu kwake; lakini 



akanena dhidi yake, na kufikiri mambo bure; 

{7:23} na udanganyifu wenyewe kwa matendo yao waovu; 

na alisema ya aliye juu sana, kwamba yeye ni na alijua si yake 

njia: 

{7:24} Lakini sheria yake na wao kudharauliwa, na kukataliwa 
yake 

maagano; katika amri zake kuwa wao hawakuwa waaminifu, na 

na walifanya kazi zake. 

{7:25} na kwa hivyo, Esdras, kwa tupu ya ni tupu 

mambo, na kwa kamili ni vitu kamili. 

{7:26} tazama, wakati utafika, kwamba ishara hizi 

ambayo nimewaambia kwako atakuja ikawa, na Bibi arusi 

kuonekana, na yeye kuja mbele itakuwa kuonekana, sasa hiyo 
ni 

kuondolewa kutoka duniani. 

{7:27} na yeyote anapozaliwa kutokana na maovu ya foresaid 

ataona maajabu yangu. 

{7:28} kwa mwana wangu Yesu vitafunuliwa na wale ambao 

kuwa pamoja naye, na wao kubakia mtafurahi ndani ya nne 

miaka mia. 



{7:29} baada ya miaka hii atakuwa mwanangu Kristo kufa, na 
wote 

watu uzima. 

{7:30} na ulimwengu litatiwa ukimya zamani 

muda wa siku saba, kama kama zamani: ili kwamba hakuna mtu 

watabakia. 

{7:31} na baada ya siku saba ulimwengu, bado awaketh 

itakuwa kuinuliwa juu, na kwamba atakufa ambayo imeharibika 

{7:32} na dunia itarudisha wale ambao ni amelala katika 

yake, na hivyo itakuwa mavumbi wale wakaao katika ukimya, 
na 

mahali pa siri, atawatoa roho zile waliokuwa na nia ya 

kwao. 

{7:33} na juu atakaye kuja juu ya kiti cha 

hukumu, na taabu zitapita, na muda mrefu 

mateso na mwisho: 
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{7:34} lakini hukumu tu watabakia, ukweli Utasimama, 

na imani kuwa imara: 

{7:35} na kazi utakaofuata, na zawadi itakuwa 

akanionyesha, na matendo mema itakuwa ya nguvu, na waovu 



Matendo watachukua Hakuna kanuni. 

{7:36} ndipo nikasema, Ibrahimu aliomba kwanza kwa ajili ya 

Mahanithi, na Musa kwa Baba kwamba dhambi katika ya 

jangwa: 

{7:37} Yesu na baada yake kwa ajili ya Israeli wakati wa Akani: 

{7:38} na Samweli na Daudi kwa ajili ya uharibifu: na 

Sulemani kwao kwamba atakuja mahali patakatifu: 

{7:39} Helias na kwa wale ambao kupokea mvua; na kwa ajili ya 

wafu, yeye kuishi: 

{7:40} na Ezechias kwa watu wakati wa 

Senakeribu: na wengi kwa ajili ya wengi. 

{7:41} hata hivyo sasa, kuona rushwa ni mzima, na 

kuongezeka kwa uovu, na haki ya kuomba kwa ajili ya 

wasiomcha Mungu: kwa hivyo si itakavyokuwa hivyo sasa? 

{7:42} akajibu mimi, akasema, maisha haya ya sasa si 

mwisho ambapo utukufu mwingi kukaa; kwa hivyo wana 

aliomba kwa ajili ya wanyonge. 

{7:43} lakini siku ya hukumu itakuwa mwisho wa wakati huu, 

na mwanzo wa kutokufa kwa kuja, ambamo ndani yake 

rushwa ni ya zamani, 



{7:44} intemperance ni katika mwisho, ukafiri ni kukatiliwa 
mbali, 

haki ni mzima, na ukweli yakatokeza. 

{7:45} Kisha hakuna mtu awezaye kuokoa yule ni 

kuharibiwa, wala kusumbua yule aliye kujipatia ushindi. 

{7:46} akamjibu kisha na kusema, hii ni mara yangu ya kwanza 
na ya mwisho 

akisema, kwamba ilikuwa bora na kupewa dunia 

kwa Adamu: au kingine, wakati ni alipewa yeye, kuwa 

kuwazuia yeye kutoka dhambi. 

{7:47} kwa ajili ya faida gani ni kwa wanaume sasa katika hii 
sasa 

muda wa kuishi katika huzuni kubwa, na baada ya kifo cha 
kutafuta 

adhabu? 

{7:48} O wewe Adamu, umefanya nini? kwa ingawa ni 

alikuwa wewe dhambi, wewe sanaa si kuanguka pekee, lakini 
sisi wote 

kwamba kuja kwako. 

{7:49} kwa ajili ya faida gani ni kwetu, kama kutakuwa na 
aliahidi 

sisi wakati wa milele, ambapo tumefanya kazi ambayo 



kuleta kifo? 

{7:50} na kwamba kuna ahadi yetu tumaini la milele, 

ambapo wenyewe kuwa wengi waovu ni kufanywa bure? 

{7:51} na kwamba kuna yamewekwa kwetu makao ya 

afya na usalama, ambapo tuliishi maovu? 

{7:52} na kwamba utukufu wa juu zaidi ni agizo kwa 

kulinda yao ambayo imesababisha maisha tahadhari juu, 
ambapo tuna 

kutembea katika njia ya waovu zaidi ya yote? 

{7:53} na kwamba lazima kuwe na akanionyesha peponi, 
ambaye 

matunda ni kwa ajili ya milele, ambayo ni usalama na dawa, 

tangu sisi asiingie ndani yake? 

{7:54} (kwani sisi na kutembea katika maeneo isiyopendeza.) 

{7:55} na kwamba nyuso yao ambayo kutumika 

kutofanya ngono watang'aa juu ya nyota, ambapo nyuso zetu 

itakuwa blacker kuliko giza? 

{7:56} kwa wakati aliishi na ametenda uovu, sisi 

si kuchukuliwa kwamba wanapaswa kuanza kuteseka kwa ajili 
yake baada ya 

kifo. 



{7:57} kisha akamjibu yeye mimi, na alisema, hii ni ya 

hali ya vita, ambayo mtu anazaliwa juu ya 

dunia atakayewapigania; 

{7:58} kwamba, ikiwa yeye kutatuliwa, atavumilia kama wewe 

umesema: lakini kama yeye kupata ushindi, atapokea kitu 

kwamba nasema. 

{7:59} kwani hii ni maisha ya uzani Musa akanena ya 

watu wakati yeye aliishi, akisema, kuchagua kwako maisha, 
upate 

upate kuishi. 

{7:60} walakini waliamini yeye, wala lakini 

manabii baada yake, Hapana wala mimi ambayo nimesema, 

{7:61} si kuwe kama anasafiri katika zao 

uharibifu, kama itakuwa kuwa furaha juu yao ambayo ni hakika 

wokovu. 

{7: 62} akamjibu basi, akasema, najua, Bwana, kwamba kwa 

aliye juu inaitwa huruma, kwa kuwa hana huruma juu ya 

yao ambayo ni bado hajafika ulimwenguni, 

{7:63} na juu ya wale pia kwamba kumgeukia sheria yake; 

{7: 64} na kwamba yeye ni mgonjwa, na muda mrefu anakubali 
wale kwamba 



wametenda, kama viumbe wake; 

{7:65} na kwamba yeye ni ukarimu, kwa kuwa yeye yuko tayari 
kutoa 

ambapo ni umekubaliwa; 

{7:66} na kwamba yeye ni wa rehema kuu, kwani huongeza 

zaidi na zaidi huruma kwao kwamba ni sasa, na kwamba ni 

zamani, na pia kwa wao ambayo ni kuja. 

{7:67} kwani kama yeye si nitaziongeza rehema yake, 
ulimwengu 

angeweza kuendelea nao kurithi humo. 

{7:68} na yeye pardoneth; Kwani kama hakufanya hivyo hivyo 
ya wake 

wema, kwamba wao ambao wametenda maovu huenda 

kutulizwa, sehemu ya kumi thousandth ya watu hayapaswi 

kubakia hai. 

{7:69} na kuwa mwamuzi, kama inapaswa kusamehe yao 

kwamba ni kutibiwa na neno lake, na kuweka nje ya wingi wa 

mabishano, 

{7:70} hapo lazima wachache sana kushoto pengine mtaweza 
katika na 

umati wa watu wasiohesabika. 



{8:1} na akanijibu, akasema, aliye juu zaidi 

alifanya dunia hii kwa ajili ya wengi, lakini ulimwengu ujao kwa 
wachache. 

{8:2} mimi nitakuambia mfano, Esdras; Kama wakati wewe 

askest dunia, itakuwa kusema kwako, kwamba huwapa sana 

mold uzani vyungu ni kufanywa, lakini kidogo vumbi kwamba 

huja dhahabu ya: Hata hivyo ni kozi ya dunia hii ya sasa. 
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{8:3} hapo kuwa wengi kuundwa, lakini wachache 
wataokolewa. 

{8:4} hivyo akajibu mimi, akasema, kumeza kisha chini, O yangu 

nafsi, kuelewa, na utakula hekima. 

{8:5} kwa ajili ya wewe kuwa alikubali kutoa sikio, na sanaa 
tayari 

unabii: kwani umefanya tena nafasi kuliko tu ili kuishi. 

{8:6} Ee Bwana, kama wewe kuteseka mtumishi wako, kwamba 
tunaweza 

kuomba mbele yako, na wewe kutupa mbegu kwa mioyo yetu, 
na 

utamaduni kwa uelewa wetu, kwamba unaweza kuja matunda 
yake; 

jinsi kila mtu ataishi ni mbovu, ambao huvumilia ya 



mahali pa mtu? 

{8:7} maana ndiwe peke yake, na sisi wote kazi moja ya 

mikono yako, kama vile ulivyosema. 

{8:8} kwa wakati mwili ni fashioned sasa katika ya mama 

tumbo, nawe unawapa ni wanachama, kiumbe wako inalindwa 

moto na maji, na miezi tisa anataka kazi yako 

kuvumilia kiumbe wako iliyounda ndani yake. 

{8:9} lakini kwamba ambayo kuyatunza na ni agizo wote 
watakuwa 

kuhifadhiwa: na wakati ule utakapofika, tumbo kuhifadhiwa 

huponya juu mambo ambayo ilikua ndani yake. 

{8:10} kwani wewe umetuamuru nje ya sehemu ya ya 

mwili, hiyo ni kusema, nje ya matiti, maziwa kupewa, 

f. Je, tunda la matiti, ni ipi 

{8:11} kwamba kitu ambacho ni fashioned inaweza kuwa 

kulishwa kwa muda, mpaka wewe disposest kwa rehema zako. 

{8:12} wewe uliowatoa ni juu na haki yako, na 

nurturedst ni katika sheria zako, na reformedst kwa hukumu 
yako. 

{8:13} na wewe nawe mortify kama kiumbe wako, na 

kuharakisha kama kazi yako. 



{8:14} kama basi wewe nawe kumwangamiza ambayo na hivyo 

kazi kubwa ilikuwa fashioned, ni jambo rahisi kutawazwa 

kwa amri yako, kwamba kitu ambacho kimeumbwa huenda 

kuhifadhiwa. 

{8:15} sasa basi, Bwana, nitanena; kugusa mtu katika 

Mkuu, unajua bora; lakini kugusa watu wako, kwa 

ajili ambaye samahani; 

{8:16} na kwa ajili ya urithi wako, kwa ambaye kusababisha 
mimi 

kuomboleza; na kwa ajili ya Israeli, ambao mimi ni mzito; na 
kwa ajili ya Yakobo, 

ajili ambaye nina shida; 

{8:17} Basi mimi kuanza kuomba mbele zako kwa 

mwenyewe na kwa ajili yao: kwani naona iko wetu wakaao 
katika 

nchi. 

{8:18} lakini nimesikia swiftness ya Hakimu ambayo 

ni kuja. 

{8:19} Basi kusikia sauti yangu, na kuelewa yangu 

maneno, na kusema mbele yako. Huu ni mwanzo 

maneno ya Esdras, kabla alichukuliwa: na akasema, 



{8:20} Ee Bwana, wewe kwamba ukaaye katika everlastingness 

ambayo wakitazama kutoka juu ya mambo katika mbingu na 
katika ya 

hewa; 

{8:21} ambao kiti cha enzi ni isiyopimika; utukufu ambao 
wanaweza 

wakauona; ambaye majeshi ya malaika kusimama 

na kutetemeka, 

{8:22} huduma ambaye ni conversant katika upepo na moto; 

ambaye neno lake ni kweli, na mara kwa mara maneno; ambao 

amri ni imara, na ibada hofu; 

{8:23} kuangalia ambaye kukatika kina, na ghadhabu 

huwafanya milima kuyeyuka mbali; ambayo ukweli 

witnesseth: 

{8:24} O kusikia maombi ya mtumishi wako, na msikilize kwa 

dua ya kiumbe wako. 

{8:25} kwa wakati ninaishi mimi Nitanena, na kama nina 

kuelewa mimi nitakujibu. 

{8:26} kuangalia O si juu ya dhambi ya watu wako; Lakini kwa 

yao ambayo kukutumikia katika kweli. 

{8:27} Chukulia si uvumbuzi waovu wa wapagani, 



lakini hamu ya wale wazitiio shuhuda zako 

mateso. 

{8:28} unadhani si juu ya wale waliotembea na feignedly 

mbele yako: lakini kumbuka, ambayo kulingana na wako 

watakuwa wanajua woga wako. 

{8:29} basi ni kuwa mapenzi yako kuwaangamiza ambayo 

aliishi kama wanyama; lakini kuangalia juu yao kuwa wazi 

alifundisha sheria yako. 

{8:30} kuchukua wewe hakuna hasira kwao ambayo ni 

kuwa mbaya kuliko wanyama; lakini kuwapenda daima kuweka 

imani yao katika haki na utukufu wako. 

{8:31} kwani sisi na baba zetu kufungwa ya vile 

magonjwa: lakini kwa sababu kwetu sisi wenye dhambi nawe 
utaitwa 

huruma. 

{8:32} kwani kama wewe unayo hamu ya kuwa na huruma juu 
yetu, 

nawe utaitwa mwenye huruma, kwetu yaani, kwamba hatuna 

Matendo ya haki. 

{8:33} kwa ajili ya haki, ambayo kuwa matendo mema wengi 
wameweka 



pamoja nawe, kutoka matendo yao wenyewe atapokea 
thawabu. 

{8:34} kwa ajili ya mtu, ni nini upate siombi 

kero katika yeye? au Je kizazi mno, kwamba 

wewe kuwa kichungu kiundani? 

{8:35} kwa kweli wao ni hakuna mtu miongoni mwao kuwa 

kuzaliwa, lakini ana kushughulikiwa maovu; na miongoni mwa 
waumini 

Kuna hakuna ambayo ndiye aliyetenda walikohamishwa. 

{8:36} kwa katika hii, Ee Bwana, haki yako na yako 

wema itatangazwa, kama wewe na huruma kwao 

ambazo zina imani ya matendo mema. 

{8:37} Kisha akamjibu yeye mimi, na kusema, baadhi ya mambo 
unayo 

wewe amesema mwema, na sawasawa maneno yako itakuwa. 

{8:38} kwa kweli mimi si kufikiri juu ya matumizi ya 

hao wametenda kabla ya kifo, kabla ya hukumu, 

kabla ya uharibifu: 

{8:39} lakini nitafurahi juu matumizi ya ya 

wenye haki, na kumbuka pia Hija yao, na 

wokovu, na zawadi, ambayo watakuwa nayo. 



Ukurasa wa 2 Esdras 718 

{8:40} kama kama nimezungumza sasa, hivyo ni itakuwa. 

{8:41} kwa kama nitamvunja hulipanda uzao mwingi juu 

ardhi, na planteth miti mingi, na bado jambo la kwamba ni 

kupandwa mema katika majira yake huja si juu, wala anawaita 
wote 

umepandwa kuchukua mzizi: Hata hivyo ni kwamba hupandwa 
katika 

ulimwengu; si wote wataokolewa. 

{8:42} akamjibu kisha na kusema, ikiwa nimepata neema, basi 

mimi kusema. 

{8:43} kama vile uzao wa ulipandwa anayeangamia, ikiwa ni 

kuja juu, na kupokea mvua yako katika majira; au kama 

Kuna kuja sana mvua, na mbovu ni: 

{8:44} hata hivyo ataangamia mtu pia, ambayo ni sumu na 

wako mikono, na huitwa taswira yako mwenyewe, kwa sababu 
wewe ndiwe 

kama kwake, kwa ajili ya ambao umefanya mambo yote, na 

unafanana naye uzao wa mkulima. 

{8:45} kuwa alikasirishwa na sisi lakini vipuri watu wako, na 



uwe na huruma juu urithi wako mwenyewe: kwa kuwa wewe 
ndiwe 

huruma kwa kiumbe wako. 

{8:46} kisha akamjibu yeye mimi, na kusema, mambo sasa ni 

kwa sasa, na vitu anakuja kwa vile kama kuwa kuja. 

{8:47} kwani uingiapo mbali fupi upate akatuletee kuwa 

uwezo wa kupenda kiumbe wangu zaidi nikasema lakini kuwa 
hutelekezwa 

inayotolewa karibu kwako, na kwa hivyo, lakini kamwe ya 

mwovu. 

{8:48} katika hili pia u ajabu mbele zaidi 

Juu: 

{8:49} kwa kuwa nawe ukajinyenyekesha, kama ni wajibu wa 

nawe, na kuwa si kuhukumiwa nafsi yako wanastahili kuwa 
mengi 

kutukuzwa miongoni mwa watu wema. 

{8:50} kwani ndipo wengi kubwa itafanyika kwao kwamba 

kwa mara ya mwisho watakaa katika ulimwengu, kwa sababu 
hawana 

walitembea katika fahari kubwa. 

{8:51} lakini kuelewa wewe kwa ajili ya nafsi yako, na kutafuta 
ya 



utukufu kwa ajili ya kama kuwa kama wewe. 

{8:52} kwa kwenu ni paradiso ilifunguliwa, mti wa uzima ni 

kupanda, muda wa kuja ni tayari, shibe alifanya 

tayari, mji ni akajenga, na wengine kuruhusiwa, ndio, kamili 

wema na hekima. 

{8:53} mzizi wa uovu ni muhuri kutoka kwenu, udhaifu 

na nondo ni kujificha kutoka kwenu, na ufisadi kukimbilia 

kuzimu kwa kuwa wamesahau: 

{8:54} huzuni ni kupita, na mwishowe ni kumwonyesha ya 

hazina ya kutokufa. 

{8:55} na kwa hiyo kuuliza wewe maswali hakuna zaidi 

kuhusu wingi wa wale kuangamia. 

{8:56} kwa wakati walikuwa wamechukua uhuru, wao 
kudharauliwa na 

aliye juu, walidhani dharau ya sheria yake, na wakaiacha njia 
zake. 

{8:57} tena na kukanyagwa chini haki yake, 

{8:58} na alisema katika mioyo yao, kwamba hakuna 
Mungu; ndio, 

na kwamba kujua lazima wafe. 

{8:59} kwa kama vitu aforesaid utampokea, hivyo 



kiu na maumivu ni tayari kwa ajili yao: kwani haikuwa mapenzi 
yake 

kwamba watu wanapaswa kuja chochote: 

{8:60} lakini wao ambayo kuundwa unajisi jina 

Yeye kwamba alifanya nao, na walikuwa wao kwake 

ambayo tayari maisha kwa ajili yao. 

{8:61} na kwa hivyo umekaribia hukumu yangu sasa. 

{8:62} mambo haya nina si uliyomfanyia watu wote, lakini 

nawe, na wachache kama wewe. Ndipo nikajibu na kusema, 

{8:63} tazama, Ee Bwana, sasa unayo wewe akanionyesha mimi 
na 

wingi wa maajabu, ambayo wewe wataka kuanza kufanya ya 

nyakati za mwisho: lakini wakati gani, wewe unayo si 
akanionyesha mimi. 

{9:1} akanijibu kisha, na alisema, kupima wewe na 

wakati kwa bidii katika yenyewe: na wakati wewe unaona 
sehemu ya ya 

ishara iliyopita, ambayo nimewaambia kwako kabla, 

{9:2} kisha nawe wewe kuelewa, kwamba ni ya sawa sana 

wakati, ambamo ndani yake juu ya kuanza kutembelea duniani 

ambayo alifanya. 



Kwa hiyo {9:3} wakati kutakuwa na matetemeko ya ardhi ya 
kuonekana na 

uproars wa watu duniani: 

{9:4} kisha nawe wewe vizuri kuelewa, kwamba zaidi juu 

ilizungumzia vitu kutoka siku waliokuwa mbele yako, 

hata kutoka mwanzo. 

{9:5} kwa kama kama yote ni kufanywa katika dunia aliye na 

mwanzo na mwisho, na mwisho ni dhahiri: 

{9:6} hata hivyo nyakati pia wa aliye juu na ghafi 

Mwanzo katika ajabu na matendo ya nguvu, na mwisho katika 

madhara na dalili. 

{9:7} na kila mmoja kwamba ataokolewa, itakuwa na uwezo wa 

kutoroka kwa matendo yake, na kwa imani, ambayo kwayo 
mna 

aliamini, 

{9:8} Ndipo kuhifadhiwa kutoka hatari alisema, na itakuwa 

kuona wokovu wangu katika nchi yangu, na ndani ya mipaka 
yangu: kwani mimi 

na kuvitakasa kwangu tangu mwanzo. 

{9:9} Kisha wao watakuwa katika hali dhalili, ambayo sasa 

vibaya njia zangu: na watu na kuwatupa mbali 



wanaowaudhi watakaa katika mateso. 

{9:10} kwani kama vile maisha yao kupokea faida, na 

hawakunijua mimi; 

{9:11} na wale waliowachukia sheria yangu, wakati walikuwa 

bado uhuru, na, wakati bado mahali pa toba ilikuwa wazi 

kwao, kueleweka, lakini kudharauliwa 

{9:12} sawa lazima kujua baada ya kifo na maumivu. 

{9:13} na kwa hivyo kuwa wewe si werevu jinsi 

wasiomcha Mungu watakuwa kuadhibiwa, na wakati: lakini 
uulize jinsi 

wenye haki wataokolewa, ambao dunia ni hivyo, na ambao 

ulimwengu ni kuundwa. 

{9:14} Kisha akajibu mimi, akasema, 

{9:15} mimi nimesema kabla, na sasa kusema, na 

kuzungumza ni pia baadaye, kwamba wengi zaidi yao 

Ukurasa 719 2 Esdras 

ambayo kuangamia, kuliko wao ambayo atakuwa kuokolewa: 

{9:16} kama wimbi ni kubwa kuliko tone. 

{9:17} na akajibu akaniambia, akisema, kama shamba ni, 

hivyo ni pia mbegu; kama maua, kama ni rangi 



pia; kama vile fundi ni, kama vile pia ni kazi; na kama 

ls ulipandwa mwenyewe, hivyo ni ufugaji wake pia: kwa maana 

ilikuwa wakati wa ulimwengu. 

{9:18} na sasa wakati tayari ulimwengu, ambayo ilikuwa 

bado kufanywa, hata kwa ajili yao kukaa katika sasa kuishi, 
hakuna 

mtu akanena dhidi yangu. 

{9:19} ndipo kila mmoja alimtii: lakini sasa tabia 

yao ambayo ni umba katika ulimwengu huu ambao ni wa 
maandishi ni 

mbovu kwa mbegu daima, na kwa sheria ambayo ni 

usiopimika kuondoa wenyewe. 

{9:20} hivyo kuchukuliwa ulimwengu, na, tazama, kulikuwa na 

hatari kwa sababu ya vifaa ambavyo walikuwa kuingia ndani 
yake. 

{9:21} na aliona, na kuachwa sana, na kuwa na kuwekwa 
kwangu 

zabibu ya cluster, na mmea wa watu mkubwa. 

{9:22} Basi umati kuangamia basi, ambayo alizaliwa katika 

bure; na zabibu wangu kuwekwa, na mmea yangu; kwa pamoja 
mkuu 

leba mimi mmeifanya kamili. 



{9:23} Walakini, ukikubali kusitisha bado siku saba 

zaidi, (lakini wewe nawe kufunga ndani yao, 

{9:24} Lakini kwenda katika shamba la maua, ambapo hakuna 
nyumba ni 

akajenga, na kula tu maua ya kondeni; kuonja mwili hakuna, 

kunywa divai, lakini kula maua tu;) 

{9:25} na kuomba kwa aliye juu daima, basi mimi 

kuja na kuzungumza nawe. 

{9:26} hivyo nilienda njia yangu shambani ambayo inaitwa 

Ardath, kama vile yeye ameniamuru; na hapo nilikaa miongoni 
mwa 

maua, na akala ya mimea ya shambani, na 

nyama hiyo kuridhika kwangu. 

{9:27} baada ya siku saba nilikaa juu ya nyasi, na moyo wangu 

ikadhikika ndani yangu, kama vile kabla: 

{9:28} na amenifumbua kinywa changu, na kuanza kuzungumza 
kabla ya 

aliye juu, na kusema, 

{9:29} Ee Bwana, wewe kwamba gani utuonyeshayo nafsi yako 
kwetu, wewe 

ulikuwa uliyomfanyia baba zetu jangwani, mahali 



ambapo hakuna mtu atawakanyagia, mahali tasa, walipofika 

kutoka Misri. 

{9:30} na wewe ulilomwambia akisema, kusikia kwangu, Ee 
Israeli; na 

sikilizeni maneno yangu, wewe mbegu ya Yakobo. 

{9:31} kwani, tazama, mimi kupanda sheria yangu ndani yenu, 
na itakuwa 

kuleta matunda ndani yenu, na ninyi ndipo kuwa kuheshimiwa 
ndani yake milele. 

{9:32} lakini baba zetu, ambayo walipewa sheria, aliandika 

na aliona maagizo yako: na ingawa matunda 

sheria yako hakuangamia, wala hakuweza, kwani ilikuwa wako; 

{9:33} bado kwamba aliupokea waliangamia, kwa sababu wao 

naendelea kitu lililopandwa ndani yao. 

{9:34} na, lo, ni ls kwa desturi, wakati ardhi hana 

kupokea mbegu, au bahari ya meli, au chombo nyama yoyote 
au kunywa, 

kwamba, kwamba kuwa aliuawa ambayo ilikuwa kupandwa au 
kutupwa, 

{9:35} kuwa kitu pia ambayo ilikuwa kupandwa, au kutupwa 
humo, au 

kupokea, kuangamia na hukaa pamoja nasi: lakini nasi 



ni si ana kilichotokea hivyo. 

{9:36} kwani sisi kwamba wamepokea sheria kuangamia kwa 
dhambi, 

na mioyo yetu pia ambayo kuupokea 

{9:37} ingawa sheria anayeangamia, lakini 

hubaki katika nguvu yake. 

{9:38} na wakati mimi kusema mambo haya katika moyo 
wangu, mimi 

akatazama nyuma na yangu macho, na juu upande wa kulia 
niliona na 

mwanamke, na, tazama, yeye waliomboleza na akalia kwa sauti 
kuu 

sauti, na mengi alihuzunika moyoni, na nguo yake 

kodi, na yeye alikuwa majivu juu ya kichwa chake. 

{9:39} basi mimi mawazo yangu kwenda kwamba alikuwa 
katika, na akageuka 

Mimi kwake, 

{9:40} na akamwambia, Mbona unalilia? kwa nini 

sanaa wewe hivyo kuhuzunishwa katika akili zako? 

{9:41} na alisema kwangu, Sir, niacheni, kwamba mimi inaweza 

awakalie mwenyewe, na kuongeza kwa huzuni yangu, kwani 
Mimi wanasumbuliwa sana 



katika akili yangu, na kuletwa chini sana. 

{9:42} na nikasema kwake, nini aileth kwako? Nieleze. 

{9:43} alisema kwangu, mimi mtumishi wako wamekuwa tasa, 

na hakuwa na mtoto, ingawa nilikuwa na mume miaka 
thelathini, 

{9:44} na miaka thelathini nilifanya kitu kingine siku na 

usiku, na kila saa, lakini kufanya yangu, sala kwa aliye juu sana. 

{9:45} baada miaka thelathini Mungu kusikia mimi mjakazi 
wako, 

aliangalia mateso yangu, kuchukuliwa shida yangu, na alitoa 

mimi mwana: na nilikuwa na furaha sana kwake, hivyo alikuwa 
mume wangu 

pia, na majirani zangu wote: na Tulimpa heshima kubwa kwa 

Mwenyezi Mungu. 

{9:46} na mimi kulishwa kwake na taabu kubwa. 

{9:47} hivyo wakati alikua juu, na kuja mara ya kwamba yeye 

wanapaswa kuwa na mke, mimi alifanya karamu. 

{10:1} na hivyo ikawa, kwamba mwana wangu alipokuwa 

aliingia chumbani mwake harusi, akaanguka, naye akafa. 

{10:2} Basi sote kupindua taa, na wote wangu 



majirani akaondoka kumfariji mimi: hivyo nilichukua pumziko 
langu kwa 

siku ya pili wakati wa usiku. 

{10:3} na ikawa, wote waliacha kwa 

faraja yangu, hadi mwisho mimi inaweza kuwa kimya; Ndipo 
wakaondoka mimi na 

usiku na alikimbia, na alikuja huku kwenye uga hii, kama wewe 
unaona. 

{10:4} na mimi sasa kusudi si kurudi ndani ya mji, 

lakini hapa kukaa, na wala kula wala kunywa, bali daima 

kuomboleza na kufunga mpaka mimi kufa. 

{10:5} Kisha kushoto mimi meditations ambamo nilikuwa, na 

alizungumza naye kwa hasira, akisema, 

{10:6} wewe mwanamke wajinga juu ya yote mengine, unaona 

wala maombolezo yetu, na kile limpatavyo kwetu? 
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{10:7} jinsi Sayuni kwamba mama yetu imejaa nzito wote, 

na kunyenyekezwa sana, maombolezo sana sana? 

{10:8} na kuona sasa, wote kuomboleza na ni huzuni, kwa 
maana sisi 

ni yote katika anasafiri, sanaa wewe kuhuzunishwa kwa ajili ya 
mtoto mmoja? 



{10:9} kwa kuuliza dunia, na yeye watakuambia, kwamba ni 

Yeye ambayo wanapaswa kuomboleza kwa ajili ya kuanguka 
kwa wengi kwamba kukua 

juu yake. 

{10:10} kwa nje yake alikuja wote hapo kwanza, na ndani yake 

Ndipo wengine wote, na, tazama, wao kutembea karibu wote 
katika 

uharibifu, na umati wao ni kabisa mizizi. 

{10:11} ambao kisha niandike maombolezo zaidi kuliko yeye, 

kwamba hana waliopotea umati mkubwa; na si wewe, sanaa 
ambayo 

lakini Samahani kwa moja? 

{10:12} Lakini kama unasema kwangu, maombolezo yangu si 

kama ya dunia, kwa sababu nimepoteza matunda ya tumbo 
langu, 

alileta na maumivu, na akamzaa kwa huzuni; 

{10:13} Lakini dunia hivyo: kwa wingi sasa katika 

kwa mujibu wa kozi ya dunia ni wamekwenda, kama ikawa: 

{10:14} Basi niseme kwako, kama vile umenitia 

na uchungu; Hata hivyo dunia pia amempa matunda yake, 

yaani, mtu, tangu mwanzo yeye aliyezifanya 



yake. 

{10:15} sasa kwa hivyo kuweka uchungu wako nafsi yako, na 

kubeba na ushujaa kwamba ambayo hana wamekumbwa 
kwako. 

{10:16} kwani kama wewe nawe kukubali uamuzi 

ya Mungu ya kuwa tu, wote utalipokea mwanao wakati, 

na nawe kusifiwa miongoni mwa wanawake. 

{10:17} Enenda zako kisha mjini kwa mume wako. 

{10:18} na alisema kwangu, kwamba si wewe nitafanya: Mimi 

kwenda katika mji, lakini hapa itakuwa mimi kufa. 

{10:19} hivyo aliendelea kusema zaidi kwake, na kusema, 

{10:20} kufanya hivyo, lakini kuwa unasihi. na mimi: kwa jinsi 

wengi ni dhiki ya Sayuni? Pateni katika suala la 

huzuni wa Yerusalemu. 

{10:21} Kwani wewe unaona kwamba patakatifu petu ni 
kuweka taka, 

madhabahu yetu kuvunjwa, hekalu letu kuharibiwa; 

{10:22} nitakuimbia yetu ni kuweka juu ya ardhi, wimbo wetu ni 
kuweka 

kunyamazisha, furaha yetu ni na mwisho, nuru ya yetu 



kinara cha taa ni kuweka nje, sanduku la agano letu ni 
kuharibiwa, yetu 

vitu vitakatifu ni unajisi, na jina ndiyo inayoitwa juu yetu 

linatiwa karibu: watoto wetu ni kuweka aibu, yetu 

makuhani ni kuteketezwa, Walawi wetu wamepelekwa 
utumwani, zetu 

wanawali ni unajisi, na wake zao watanajisiwa. haki yetu 

watu wakachukua, wetu wadogo kuharibiwa, vijana wetu 

ni kuletwa katika utumwa, na watu wetu wenye nguvu ni kuwa 

wanyonge; 

{10:23} na, ambayo ni kubwa kuliko yote, muhuri wa Sayuni 

naye sasa wamepoteza heshima yake; kwani yeye ni kutolewa 
katika mikono 

ya wale wanaotuchukia. 

{10:24} na kwa hivyo kung'uta anasafiri yako kubwa, na 

kuweka mbali wingi wa huzuni, mwenye nguvu iwe 

huruma kwako tena, na aliye juu sana atakupatia 

kupumzika na urahisi kutoka kazi yako. 

{10:25} na ikawa wakati alipokuwa akizungumza naye, 

Tazama, uso wake juu ya ghafla aliyeng'aa sana, na yake 

uso glistered, ili kwamba hofu ya yake, na mused 



nini inaweza kuwa. 

{10:26} na, tazama, ghafla yeye alifanya na kelele kubwa sana 

hofu: ili kwamba nchi ilitetemeka kelele za mwanamke. 

{10:27} na nikaona, na, tazama, yule mwanamke alionekana 

kwangu hakuna zaidi, lakini kulikuwa mji akajenga, na kubwa 

Weka akanionyesha yenyewe kutoka misingi: kisha nilikuwa 
hofu, 

akalia kwa sauti, na kusema, 

{10:28} ambapo ni Urieli malaika, ambaye alikuja kwangu katika 

kwanza? kwani yeye amenipa kuanguka katika trances wengi, 

na mwisho wangu ni akageuka katika ufisadi, na sala yangu kwa 

karipio. 

{10:29} na alikuwa akiongea maneno haya tazama, yeye 

alikuja kwangu, na inaonekana juu yangu. 

{10:30} na lo, mimi kuweka pamoja kwamba alikuwa amekufa, 
na 

uelewa wangu alichukuliwa kutoka kwangu: na akanishika na 

mkono wa kulia, na kunifariji, na kuweka yangu juu ya miguu 
yangu, 

na alisema kwangu, 



{10:31} nini aileth kwako? na kwa nini u wewe hivyo 
disquieted? 

na kwa nini ni akili zako kusumbuka, na mawazo 

ya moyo wako? 

{10:32} na mimi alisema, kwa sababu wewe umewaacha 
kwangu, na 

bado mimi kulingana na maneno yako, na nilikwenda shambani, 

na tazama, tumeona, na bado kuona, kwamba sina uwezo wa 

moja kwa moja. 

{10:33} na akaniambia, wasimame kwa kiume, na 

mapenzi ushauri kwako. 

{10:34} akasema mimi, nena juu, Bwana wangu, ndani yangu; tu 

wameniacha sio, nisije nikafa kuikataa matumaini yangu. 

{10:35} kwani tumeona kwamba nilijua si, na kusikia kwamba 
kufanya 

hawajui. 

{10:36} au ni hisia zangu wamedanganywa, au nafsi yangu 
katika ndoto? 

{10:37} sasa kwa hivyo nakusihi wewe wataka utuonyeshe 

mtumishi wako wa maono haya. 

{10:38} akajibu, akaniambia basi, na alisema, kusikia kwangu, 
na mimi 



itakuwa taarifa kwako, na kuwaambia kwako kwa hivyo wewe 
hofu: kwa 

aliye juu atayafunua mambo mengi ya siri kwako. 

{10:39} yeye amemwona kwamba njia yako ni sahihi: kwa kuwa 
wewe 

sorrowest daima kwa ajili ya watu wako, na kufanya kubwa 

maombolezo kwa ajili ya Sayuni. 

{10:40} kwa hiyo hii ni maana ya maono ambayo 

ulivyoona hivi karibuni: 

{10:41} ulivyoona mwanamke maombolezo, nawe 

begannest kumfariji yake: 

{10:42} lakini sasa unaona wewe mfano wa mwanamke hakuna 

zaidi, lakini kuna alionekana kwako mji akajenga. 

{10:43} na ambapo aliiambia nawe kifo cha yake 
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Mwana, hii ni ufumbuzi: 

{10:44} mwanamke huyu, ambaye ulivyoona ni Sayuni: na 

ambapo alisema kwako, hata yeye unayemwona kama ya 

mji akajenga, 

{10:45} ambapo, ninasema, alisema kwako, kwamba ana 



imekuwa miaka thelathini tasa: wale ni miaka thelathini 
ambayo 

kulikuwa hakuna sadaka ndani yake. 

{10:46} lakini baada ya miaka thelathini Sulemani akajenga mji 

na sadaka za: kisha akamzalia tasa mwana. 

{10:47} na ambapo aliiambia kwako kwamba yeye kulishwa 
kwake 

na leba: hiyo ilikuwa makao katika Yerusalemu. 

{10:48} lakini ambapo alisema kwako, kwamba mwana wangu 

kuja chumbani mwake ndoa kilichotokea kuwa kushindwa, 

na kufa: hii ilikuwa uharibifu waliokuja Yerusalemu. 

{10:49} na, tazama, wewe uliona mfano wake, na 

kwa sababu yeye waliomboleza kwa ajili ya mtoto wake, wewe 
begannest kwa faraja 

yake: na ya vitu hivi ambavyo kuwa chanced, hizi ni kuwa 

kufunguliwa kwako. 

{10:50} kwa sasa juu huona kwamba wewe ndiwe 
kuhuzunishwa 

unfeignedly, na sufferest kutoka kwa moyo wako wote kwa ajili 
yake, hivyo 

amekuonyesha yeye mng'aro wa utukufu wake, na 

urembo wa uzuri wake: 



{10:51} na kwa hivyo mimi aliniambia wewe kubakia shambani 

ambapo hakuna nyumba ilikuwa akajenga: 

{10:52} kwani nilijua kwamba aliye juu gani unionyeshe hii kwa 

nawe. 

{10:53} basi nilikuamuru wewe kwenda shambani, 

ambapo hakuna msingi wa jengo lolote lilikuwa. 

{10:54} kwa mahali ambamo ndani yake juu ya kukua kwa 

unionyeshe mji wake, inaweza kuna jengo hakuna mtu kuwa na 
uwezo wa kusimama. 

{10:55} na kwa hiyo Usiogope, basi moyo wako kuwa 

Mapunda, lakini Enenda zako katika, na kuona uzuri na 

ukuu wa jengo, kama vile macho yako kuwa na uwezo 

Tazama: 

{10:56} na kisha wewe nawe kusikia sana kama masikio yako 

wanaweza kuelewa. 

{10:57} kwa ajili ya wewe sanaa heri juu ya mengine mengi, na 
sanaa 

kuitwa na aliye juu; na hivyo ni wachache. 

{10:58} lakini kesho usiku wewe nawe kubaki hapa; 

{10:59} na hivyo utuonyeshe juu yako maono ya ya 

mambo ya juu, ambayo aliye juu atafanya kwao kwamba 



kukaa juu ya dunia katika siku za mwisho. Basi mimi akalala 
usiku huo 

na mwingine, kama vile aliniamuru. 

{11:1} Kisha naliona ndoto, na tazama, akaja 

kutoka bahari la tai, ambayo alikuwa na mabawa ya feathered 
kumi na wawili, 

na vichwa vitatu. 

{11:2} na nikaona, na, tazama, yeye kuenea mabawa yake juu 

ulimwengu wote, na wote upepo wa angani akapiga juu yake, 
na 

walikusanyika pamoja. 

{11:3} na nikaona, na nje ya manyoya yake huko ilikua 

manyoya nyingine kinyume; na wakawa manyoya kidogo na 

ndogo. 

{11:4} lakini vichwa yake walikuwa mapumzikoni: kichwa 
katikati 

ilikuwa kubwa kuliko nyingine, lakini alipumzika pamoja na 
masalia. 

{11:5} tena nikaona, na, tazama, tai akaruka naye 

manyoya, na alitawala juu ya dunia, na juu yao waliokaa 

humo. 



{11:6} akamwona kwamba mambo yote chini ya mbingu 
walikuwa 

chini yake, na kusema hakuna mtu dhidi yake, Hapana, si moja 

kiumbe duniani. 

{11:7} na nikaona, na, tazama, tai kufufuka juu yake 

talons, na kusema kwa manyoya yake, akisema, 

Watch {11:8} si wote mara: kulala kila mmoja katika wake 

mahali, na kutazama kwa kozi: 

{11:9} lakini acha vichwa kuhifadhiwa kwa ajili ya mwisho. 

{11:10} na nikaona, na, tazama, sauti walienda si nje ya 

wakuu wake, lakini kutoka katikati ya yake mwili. 

{11:11} na mimi namba manyoya yake kinyume, na, 

Tazama, kulikuwa na nane. 

{11:12} na nikaona, na, tazama, katika upande wa kulia kuna 

akaondoka manyoya moja, na kutawala juu ya nchi yote; 

{11:13} na ikawa hivyo, kwamba wakati lilitawala, mwisho wa 

akaja, na mahali pake alionekana tena: hivyo inayofuata 

kufuatia alisimama juu. na alitawala, na alikuwa wakati kubwa; 

{11:14} na ilivyotokea, kwamba wakati ni alitawala, mwisho wa 

ikawa pia, kama kama ya kwanza, hivyo kwamba alionekana 
tena. 



{11:15} ndipo ikaja sauti kwake, na kusema, 

{11:16} kusikia wewe kuvumilia kutawala juu ya nchi hivyo 

muda mrefu: hii nakuambia, kabla wewe beginnest kuonekana 
hakuna 

zaidi, 

{11:17} hapo itakuwa hakuna baada yako tuipatayo muda 
wako, 

wala hata nusu yake. 

{11:18} kisha akaondoka wa tatu, na alitawala kama nyingine 

kabla, na alionekana tena pia. 

{11:19} Basi akaenda ni pamoja na masalia yote mmoja baada 
ya mwingine, 

kama kwamba kila mmoja alitawala, na kisha alionekana tena. 

{11:20} Kisha nikaona, na, lo, baada ya muda wa 

manyoya zilizofuatia alisimama juu upande wa kulia, kwamba 

huenda utawala pia; na baadhi yao ilitawala, lakini ndani ya 
muda 

wao kuonekana tena: 

{11:21} kwani baadhi yao walikuwa kuweka, lakini aliamua si. 

{11:22} baada ya hayo nikaona, na, tazama, kumi na wawili 

manyoya alionekana tena, wala manyoya kidogo mbili: 



{11:23} na kulikuwa na tena juu ya ndenge mwili, 

Lakini wakuu watatu alipumzika, na mabawa sita kidogo. 

{11:24} Kisha naliona pia kwamba mbili kidogo manyoya 
kugawanywa 

wenyewe kutoka sita, akakaa chini ya kichwa ambayo 

ilikuwa juu upande wa kulia: kwa ajili ya nne aliendelea katika 
nafasi zao. 
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{11:25} na nikaona, na, tazama, manyoya waliokuwa 

chini ya bawa walidhani kuanzisha wenyewe na kuwa na 

utawala. 

{11:26} na nikaona, na, tazama, kulikuwa na seti moja lakini juu, 

muda mfupi ilionekana tena. 

{11:27} na ya pili ilikuwa mapema mbali kuliko ya kwanza. 

{11:28} na nikaona, na, tazama, wawili kwamba alibaki 

mawazo pia katika wenyewe kutawala: 

{11:29} na wakati wao hivyo walidhani, tazama, kuna awaked 

mmoja ya Marais ambao walikuwa katika raha, yaani, ni 
kwamba alikuwa katika ya 

katikati; kwa kuwa ilikuwa kubwa kuliko vichwa vingine viwili. 



{11:30} na kisha nikaona kwamba vichwa vingine viwili 
walikuwa 

kujiunga nayo. 

{11:31} na, tazama, kichwa ilikuwa akageuka nao kwamba 

walikuwa nayo, na akala juu manyoya mbili chini ya Wiz 

kwamba ingekuwa Walitawala. 

{11:32} lakini kichwa hii kuweka dunia yote katika hofu, na tupu 

utawala ndani yake juu ya wale waliokaa juu ya dunia na 
mambo mengi 

uonevu; na ilikuwa utawala wa ulimwengu zaidi 

kuliko mabawa yote ambayo alikuwa. 

{11:33} na baada ya hayo nikaona, na, tazama, kichwa hicho 

katikati ya ghafla alionekana tena, kama kama mabawa. 

{11:34} lakini kuna walibaki wawili anaongoza, ambayo pia 
katika 

kama Panga alitawala juu ya dunia, na juu ya wale waliokaa 

humo. 

{11:35} na nikaona, na, tazama, kichwa juu ya haki 

upande aliyekula kwamba ilikuwa juu upande wa kushoto. 

{11:36} Basi mimi kichwa sauti, ambayo alisema kwangu, 
angalia 



mbele yako, na ufikirie kitu ambacho wewe unaona. 

{11:37} na nikaona, na tazama, kama simba angurumaye 

kufukuzwa atoke kuni: akamwona kwamba yeye alimtuma wa 
mwanaume 

sauti kwa tai, na kusema, 

{11:38} kusikia wewe, itakuwa kuzungumza na wewe, na juu ya 

watasema kwako, 

{11:39} sanaa si wewe ni kwamba unadumu wenye uhai wanne, 

ambaye I alifanya kutawala dunia yangu, kwamba mwisho wa 
zao 

mara huenda kuja kupitia wao? 

{11:40} na nne akaja, na alishinda wanyama wote 

kwamba walikuwa zamani, na alikuwa na nguvu juu ya 
ulimwengu na mkuu 

fearfulness, na juu ya Dira yote ya dunia na 

ukandamizaji waovu sana; akakaa muda mrefu wakati yeye 

dunia na udanganyifu. 

{11:41} kwa ajili ya dunia unayo wewe si kuhukumiwa na 
ukweli. 

{11:42} kwani wewe una taabu wapole, wewe una madhara 

amani, Ukiisha alimpenda waongo, na kuharibiwa kwa 



makao yao ambayo ilizaa matunda, na una kutupwa 

chini ya kuta za kama vile alifanya wewe hakuna madhara. 

{11:43} basi ni kushughulika wako kuhamishwa kuja kwa 

aliye juu sana, na wako kiburi kwa mwenye nguvu. 

{11:44} ya juu pia ana akaangalia juu ya kiburi 

mara, na, tazama, ni kumalizika, na machukizo yake ni 

alitimiza. 

{11:45} na kwa hivyo kuonekana tena, wewe eagle, wala 

mbawa zako kutisha, wala manyoya wako waovu wala wako 

vichwa hasidi, wala makucha yako kuumiza, wala mwili wako 
wote ya bure: 

{11:46} kwamba dunia yote inaweza kuonyeshwa, na inaweza 

kurudi, kuwa alijifungulia vurugu wako, na kwamba yeye 
anaweza 

tumaini kwa ajili ya hukumu na huruma yake kwamba alifanya 
wake. 

{12:1} na ikawa, whiles simba akasema haya 

maneno tai, niliona, 

{12:2} na, tazama, kichwa kwamba alibaki na nne 

mabawa alionekana tena, na wawili walikwenda kwake na 
kuweka 



wenyewe hadi utawala, na ufalme wao ilikuwa ndogo, na 

Jaza ya vyakasirishwa. 

{12:3} na nikaona, na, tazama, alionekana tena, 

na mwili wote wa tai alikuwa kuteketezwa ili dunia 

ilikuwa katika hofu kubwa: kisha Akaamka mimi shida na 

maono ya akili zangu, na woga mwingi, na akamwambia yangu 

Roho, 

{12:4} Lo, hii umefanya kwangu, kwa kuwa wewe 

searchest njia ya aliye juu sana. 

{12:5} Lo, bado mimi kuchoka katika akili yangu, na dhaifu sana 
katika 

Roho yangu; na nguvu kidogo ni pale ndani yangu, kwa ajili ya 
hofu kuu 

ambayo nilikuwa kusumbuliwa usiku huu. 

{12:6} Basi itakuwa sasa ninawasihi juu, kwamba yeye 

itakuwa ya faraja yangu hadi mwisho. 

{12:7} na nikasema, Bwana kwamba bearest utawala, kama 
nimepata 

neema mbele ya macho yako, na kama ni haki pamoja nawe 
mbele 

wengine wengi, na kama maombi yangu kweli kuwa kuja mbele 
yako 



uso; 

{12:8} faraja kwangu kisha, na kunionyesha mimi mtumishi 
wako wa 

Tafsiri na tofauti wazi ya ono hili waoga, kwamba 

wewe upate kikamilifu kufariji nafsi yangu. 

{12:9} kwani umehukumu ya mimi kustahili kumjulisha mimi na 

mara ya mwisho. 

{12:10} na akaniambia, hii ni tafsiri ya 

Dira: 

{12:11} tai, ambaye ulivyoona kuja kutoka ya 

bahari, ni ufalme ambayo ilionekana katika ono la wako 

ndugu Daniel. 

{12:12} lakini ni alikuwa si aliwaeleza yeye, kwa hiyo 

sasa ninatangaza kwako. 

{12:13} tazama, siku zitakuja, kwamba kuna watafufuka 

na ufalme juu ya dunia, na ndipo aliogopa juu ya yote ya 

falme waliokuwa mbele yake. 

{12:14} katika wafalme kumi na wawili atatawala, mmoja baada 
ya 

nyingine: 

{12:15} uzani wa pili atakuwa kuanza kutawala, na 



na muda zaidi kuliko yoyote ya Mitume Kumi na wawili. 

{12:16} na hii kufanya kumi na wawili mabawa ishara, ambayo 
wewe 

uliona. 
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{12:17} kwa sauti ambayo wewe ukasikia kusema, na 

kwamba ulivyoona asiende kutoka vichwa lakini kutoka na 

katikati ya mwili wake, hii ni tafsiri ya: 

{12:18} kwamba baada ya ufalme huo kuna itakuwa 

Inukeni upuzi kubwa, na atasimama katika hatari ya kushindwa: 

Hata hivyo itakuwa si kisha kuanguka lakini watarejeshwa tena 

Mwanzo wake. 

{12:19} na ambapo ulivyoona ndogo nane chini ya 

manyoya kuwa na mabawa yake, hii ni tafsiri ya: 

{12:20} kwamba ndani yake kuna watatokea nane wafalme, 
ambaye 

mara yatakuwa madogo, na Teleka yao miaka. 

{12:21} na wawili kati yao wataangamia, muda wa kati 

inakaribia: nne itawekwa hadi mwisho wao kuanza 

mbinu: lakini wawili itawekwa hadi mwisho. 

{12:22} na ambapo ulivyoona vichwa tatu kupumzika, hii 



ni tafsiri ya: 

{12:23} katika mwisho wake siku itakuwa kuongeza aliye juu juu 
tatu 

falme, na kufanya upya mambo mengi humo, na watakuwa 

na mamlaka ya dunia, 

{12:24} na wale wakaao ndani yake, na mambo mengi 

ukandamizaji, juu ya yote wale waliokuwa mbele yao: kwa hiyo 

wanaitwa wakuu wa tai. 

{12:25} kwani hawa ndio wale ambao atimilize yake 

uovu, na kwamba atakuwa kumaliza mwisho wake mwisho. 

{12:26} na ambapo ulivyoona kwamba kichwa kubwa 

alionekana tena, ni signifieth kwamba mmoja wao watakufa 

kitandani mwake, na bado na maumivu. 

{12:27} kwa mbili vilivyobaki atauawa na ya 

upanga. 

{12:28} kwa ajili ya upanga wa yule utakula nyingine: 

lakini mwishowe yeye wataanguka kwa upanga mwenyewe. 

{12:29} na ambapo ulivyoona manyoya mbili chini ya 

mabawa kupita juu ya kichwa ambayo ni kwa upande wa kulia; 

{12:30} signifieth kwamba hawa ndio wale, ambao juu ya 



ameishika kwa mwisho wao: hii ni ufalme ndogo na kamili 

wa taabu, kama ulivyoona. 

{12:31} na simba, ambaye ulivyoona kuinuka nje ya 

ya kuni, na kunguruma, na akizungumza na tai, na 

kukemea yake kwa ajili ya uovu wake na maneno yote 

uliyoyasikia; 

{12:32} hii ni mafuta, ambayo juu ya ameishika 

kwa ajili yao na kwa ajili ya uovu wao hadi mwisho: yeye 

kukemea wao, na ndipo hakemei yao na ukatili wao. 

{12:33} kwani ataweka yao mbele yake hai katika 

hukumu, na kuwashutumu, na kuyasahihisha. 

{12:34} kwa ajili ya mapumziko ya watu wangu hatatoa na 

rehema, yale taabu juu ya mipaka yangu, na 

Yeye atawafanya furaha hadi kuja kwa siku ya 

hukumu, ambavyo nimezungumza kwako kutoka na ya 

mwanzo. 

{12:35} hii ni ndoto ambayo ulivyoona, na haya ndiyo 

Ufafanuzi. 

{12:36} tu umekuwa kukutana kujua siri hii ya 

aliye juu sana. 



{12:37} basi Andika mambo haya yote kwamba unayo 

kuonekana katika kitabu, na kuzificha: 

{12:38} na kuwafundisha kwa hekima ya watu, ambao 

mioyo unajua wanaweza kuelewa na kuweka hizi 

siri. 

{12:39} lakini usubiri wewe hapa utajionyesha kuwa siku saba 
zaidi, 

kwamba huenda akanionyesha nawe, lolote imenipendeza ya 

Juu kutangaza kwako. Na na akaenda njia yake. 

{12:40} na ikawa watu wote walipoona kwamba 

siku saba walikuwa nyuma, na mimi si kuja tena ndani ya mji, 

wakakusanya yao wote kwa pamoja, kuanzia mdogo kwa ya 

kubwa, alikuja kwangu, na kusema, 

{12:41} nini sisi umemkwaza kwako? na uovu gani 

tumefanya dhidi yako, wewe forsakest sisi, na uketipo hapa 

mahali hapa? 

{12:42} kwa ajili ya manabii wote wewe tu sanaa kushoto yetu, 
kama na 

nguzo ya ya mavuno, na kama mshumaa katika mahali pa giza, 
na kama 

bandari au meli kuhifadhiwa kutoka dhoruba. 



{12:43} si maovu ambayo ni kuja ili sisi kutosha? 

{12:44} kama wewe nawe kuziacha sisi, kiasi gani bora nayo 

imekuwa kwa ajili yetu, kama sisi pia alikuwa ameuawa kwa 
kuchomwa moto katikati ya Sayuni? 

{12:45} kwani sisi si bora kuliko wao akafa huko. 

Na walilia kwa sauti kubwa. Ndipo nikajibu, 

na kusema, 

{12:46} Shangilieni, Ee Israeli; na kuwa nzito, 

wewe nyumba ya Yakobo: 

{12:47} kwa ajili ya juu ana wewe kwa ukumbusho, na 

mwenye nguvu aliye wamesahau wewe katika majaribu. 

{12:48} kwangu mimi, mimi si wameniacha, wala mimi 

akaondoka kutoka kwako: lakini ni kuja katika eneo hili, kwa 
kuomba kwa 

ukiwa wa Sayuni, na kwamba wapate kutafuta huruma ya 

mali chini ya patakatifu yako. 

{12:49} na sasa Nenda njia yako nyumbani kila mtu, na baada 

siku hizi mimi kuja kwenu. 

{12:50} ili watu akaenda njia yao ndani ya mji, kama vile 

Niliwaamuru: 



{12:51} Lakini nilibaki bado shambani muda wa siku saba, kama 
ya 

malaika ameniamuru; akala tu katika siku hizo za na 

maua ya mashamba, na nyama yangu ya mimea 

{13:1} na ikawa kwamba baada ya siku saba, mimi nimeota ya 

ndoto wakati wa usiku: 

{13:2} na, tazama, kulitokea upepo kutoka baharini, kwamba 

kuhamishwa mawimbi yote yake. 

{13:3} na nikaona, na, tazama, yule akaongezeka nguvu na 

maelfu ya mbinguni: na wakati yeye akageuka yake 

uso kuangalia, wote mambo wakatetemeka vilivyoonekana 

chini yake. 
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{13:4} na akaziweka sauti akaenda kinywani mwake, 

wote wakachoma kusikia sauti yake, kama vile dunia faileth 

wakati feeleth moto. 

{13:5} na baada ya haya nikatazama, na, tazama, kuna 
akakusanyika 

pamoja na umati wa watu, nje ya namba, kutoka wanne 

upepo wa mbinguni, na kuwaangamiza mtu alikuja nje ya ya 

bahari 



{13:6} Lakini aliona, na lo, yeye alikuwa graved mwenyewe 
kubwa 

mlima, na akaruka juu juu yake. 

{13:7} Lakini angelimwona eneo au mahali 

whereout kilima alikuwa sanamu ya kuchonga, na mimi 
hakuweza. 

{13:8} na baada ya hayo nikaona, na, tazama, wale wote ambao 

walikusanyika pamoja na kuwaangamiza yeye wakaogopa, na 

lakini hawakuthubutu kupambana. 

{13:9} na, lo, kama aliona vurugu za umati 

waliokuja, yeye akainua mkono wake, wala uliofanyika upanga, 
wala 

yoyote chombo cha vita: 

{13:10} lakini tu niliona kwamba yeye alimtuma kinywani 
mwake kama 

alikuwa mlipuko wa moto, na midomo yake pumzi ya moto, 

na katika ulimi wake yeye kutupwa nje sparks na tufani. 

{13:11} na wao walikuwa wote mchanganyiko pamoja; mlipuko 
wa 

moto, pumzi moto na dhoruba kubwa; na akaanguka na 

vurugu juu ya umati ambao ulitayarishwa kupambana, 

na wakaziondolea juu kila mmoja, hivyo juu ya ghafla ya na 



umati wasiohesabika chochote ni kuonekana, lakini 

vumbi tu na harufu ya moshi: nilipoona hii niliogopa. 

{13:12} baadaye aliona mimi mtu mmoja akishuka kutoka 

mlima, na kuwaita kwake mwingine amani 

Umati. 

{13:13} na akaja kiasi watu kwake, uzani 

wengine wakafurahi, baadhi walikuwa Samahani, na baadhi yao 
walikuwa 

amefungwa, na wengine baadhi kuletwa wao kwamba 
walikuwa inayotolewa: 

Kisha nikawa mgonjwa kupitia woga mwingi, na awaked, na 
kusema, 

{13:14} umefanya kumwonyesha mtumishi wako maajabu haya 

tangu mwanzo, na una kuhesabiwa mimi wastahiki kwamba 
wewe 

akatuletee kupokea ombi langu: 

{13:15} utuonyeshe mimi sasa hata Tafsiri ya ndoto hii. 

{13:16} kwa kama mimi mimba katika yangu kuelewa, Ole 
wangu! 

kwao kwamba kuachwa katika siku hizo na mengi zaidi 

Ole wao ni kushoto nyuma! 



{13:17} kwa wale ambao walikuwa kushoto walikuwa katika 
huzuni kubwa. 

{13:18} sasa kuelewa mimi mambo ambayo yamewekwa juu 
katika 

siku za mwisho, ambayo itakuwa kutokea kwao, na kwa wale 

kwamba ni kushoto. 

{13:19} Basi ni wao kuja katika hatari kubwa na 

mahitaji mengi, kama vile ndoto hizi kutangaza. 

{13:20} bado ni rahisi kwa yeye aliye hatarini kuja 

katika mambo haya, kuliko kwa kupita mbali kama wingu nje ya 
ya 

ulimwengu, na si kwa kuona mambo yanayotokea katika siku za 
mwisho. 

Akajibu akaniambia, akasema, 

{13:21} Tafsiri ya maono kuwapasha mimi nawe, 

na nitaifungua kwako kitu ambacho wewe unayo inahitajika. 

{13:22} ambapo umesema kwamba ni wa kushoto 

nyuma, hii ni tafsiri ya: 

{13:23} yule kuvumilia hatari ya kwamba wakati hana 

alijiweka: watu wameanguka hatari ni kama vile 

na kazi, na imani kwa Mwenyezi Mungu. 



{13:24} jueni basi, kwamba ambayo kuachwa 

nyuma ni heri zaidi kuliko watu waliokufa. 

{13:25} hii ni maana ya maono: ambapo wewe 

uliona mtu kuja kutoka katikati ya bahari: 

{13:26} huyo ndiye ambaye Mungu aliye juu sana ameishika 

msimu mkubwa, ambao kwa ubinafsi wake mwenyewe 
atawakomboa yake 

kiumbe: na yeye ili kwamba wameachwa nyuma. 

{13:27} na ambapo ulivyoona, kwamba kinywani mwake 

akaja kama mlipuko wa upepo, na moto, na dhoruba; 

{13:28} na kwamba uliofanyika wala upanga, wala yoyote 

chombo cha vita, lakini kwamba wanaokimbilia kwa yeye 
kuharibiwa 

umati wote ambayo ilikuja na kuwaangamiza Hii ni ya 

Tafsiri: 

{13:29} tazama, siku zinakuja, wakati juu 

kuanza kutoa hao juu ya dunia. 

{13:30} na atakuja kwa mshangao wao 

wakaao duniani. 

{13:31} na moja zitachukua kupigana dhidi ya mwingine, 



mji mmoja dhidi ya mwingine, sehemu moja dhidi ya mtu 
mwingine, 

watu dhidi ya mwingine, na ufalme mmoja dhidi ya mwingine. 

{13:32} na wakati itakuwa wakati mambo haya itakuwa 

ikawa, na ishara ndipo kutokea ambayo akanionyesha 

wewe kabla, na kisha mwanangu itatangazwa, ambaye wewe 

uliona kama mtu kupanda juu. 

{13:33} na wakati watu wote kusikia sauti yake, kila 

mtu atakuwa katika likizo yao nchi vita wana moja 

dhidi ya mwingine. 

{13:34} na umati wasiohesabika watakusanywa 

pamoja, kama vile ulivyoona wao, tayari kwa kuja, na kwa 

kushinda kwake na mapigano. 

{13:35} lakini atasimama juu ya Mlima Sayuni. 

{13:36} Sayuni na atakuja, na itakuwa akanionyesha kwa wote 

watu, kuwa tayari na akajenga, kama na kama vile ulivyoona ya 
kilima 

sanamu bila kazi ya mikono. 

{13:37} na hii mwanangu kukemea waovu 

uvumbuzi wa Mataifa wale, ambao kwa ajili ya maisha yao 
waovu ni 



wameanguka na dhoruba; 

{13:38} na ataweka mbele yao mawazo yao maovu, na 

mateso ambayo itakuwa kuanza akiteseka, 

ambayo ni kama mwali: na yeye kuwaangamiza 

bila kazi na sheria ambayo ni kama kwangu. 

{13:39} na ambapo ulivyoona kwamba aliwakusanya 

umati mwingine amani kwake; 

{13:40} wale ni makabila kumi, ambayo walichukuliwa 

wafungwa katika nchi yao wenyewe wakati wa Osea mfalme, 

ambaye Salmanasar mfalme wa Ashuru aliongoza mateka, na 
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kuwachukua juu ya maji, na hivyo alikuja wao katika 

nchi nyingine. 

{13:41} lakini walichukua ushauri huu miongoni mwao, 

kwamba kuondoka umati wa wapagani, na kwenda 

mbele katika nchi zaidi, ambapo kamwe mwanadamu aliishi, 

{13:42} kwamba huenda kuna kuzishika amri yao, ambayo 

kamwe waliweka katika nchi yao wenyewe. 

{13:43} na wakaingia katika Euphrates na nyembamba ya 

maeneo ya mto. 



{13:44} zaidi juu kisha akanionyesha dalili kwa ajili yao, 

na uliofanyika bado mafuriko, mpaka wao walikuwa kupita. 

{13:45} kwa kupitia nchi hiyo kulikuwa njia kuu ya 

Nenda, yaani, ya mwaka mmoja na nusu: na eneo hilo ni 

Arsareth kuitwa. 

{13:46} kisha akakaa kuna mpaka wakati wa mwisho; na 

sasa wakati wao wataanza kuja, 

{13:47} juu ya yatakayozuia chemchem ya mkondo 

tena, wanaweza kwenda: kwa hivyo hata ukatenda ya 

umati na amani. 

{13:48} lakini wale kuwa kushoto nyuma ya watu wako ni 

wao ambazo zinapatikana ndani ya mipaka yangu. 

{13:49} sasa wakati yeye anawaangamiza wingi wa ya 

Mataifa waliokusanyika pamoja, yeye atakuwa kulinda watu 
wake 

kwamba kubaki. 

{13:50} na kisha kuwapasha yeye yao maajabu makubwa. 

{13:51} ndipo nikasema, Ee Bwana kwamba bearest utawala, 
utuonyeshe mimi 

hii: kwa hivyo nimeona mtu akipanda juu kutoka katika 

katikati ya bahari? 



{13:52} na akaniambia, kama vile wewe waweza wala 

kutafuta wala kujua mambo yaliyo katika kina cha bahari: 

Hata hivyo hakuna mtu duniani kuona mwanangu, au wale 
kuwa 

pamoja naye, lakini wakati wa mchana. 

{13:53} hii ni tafsiri ya ndoto ambayo wewe 

uliona, na ambayo kwayo wewe tu sanaa hapa ikamulikwa. 

{13:54} kwani wewe umewaacha njia zako mwenyewe, na 

kutumika bidii yako kwa sheria yangu, na walitaka ni. 

{13:55} maisha yako unayo wewe kuamuru katika hekima, na 
una 

kuitwa kuelewa mama yako. 

{13:56} na kwa hiyo nina akanionyesha nawe hazina za 

aliye juu: baada ya siku nyingine tatu nitanena mambo mengine 

kwako, na kutangaza kwako nguvu na wondrous 

mambo. 

{13:57} kisha alienda mimi shambani, kutoa sifa na 

shukrani sana kwa juu zaidi kwa sababu ya maajabu yake 

ambayo alifanya kwa wakati; 

{13:58} na kwa sababu yeye atawalaye sawa, na kama 



vitu kama kuanguka katika misimu yao: na hapo nilikaa siku 
tatu. 

{14:1} na ikawa siku ya tatu, nilikaa chini 

la mwaloni, na, tazama, akaja sauti kutoka kichakani 

dhidi yangu, na kusema, Esdras, Esdras. 

{14:2} na mimi alisema, hapa mimi, Bwana na mimi alisimama 
juu 

miguu yangu. 

{14:3} kisha akasema kwangu, katika kichaka nilifanya 
wakiushika 

kufunua mwenyewe Musa, na kuzungumza naye, wakati wangu 

watu alihudumu katika Misri: 

{14:4} na alimtuma Yeye na aliongoza watu wangu katika Misri, 

na wakamleta hadi mlima wa ambapo mimi uliofanyika yake na 
mimi 

muda mrefu, 

{14:5} na kumwambia wengi mfanya miujiza, na kumwonyesha 

naye siri za nyakati, na mwisho; na akawaamuru 

yake, akisema, 

{14:6} maneno haya wewe utatangaza, na haya nawe 

wewe Ficha. 



{14:7} na sasa ninakuambia wewe, 

{14:8} kwamba wewe kujiwekea moyoni mwako ishara kwamba 
nina 

akanionyesha, na ndoto kwamba umeuona, na 

Tafsiri uliyoyasikia: 

{14:9} kwani wewe nawe kuchukuliwa mbali kutoka wote, na 
kutoka 

sasa wewe nawe kubaki na mwana wangu, na kama vile 

kuwa kama wewe, mpaka nyakati kuwa kumalizika. 

{14:10} kwa ulimwengu naye alipoteza ujana wake, na wakati 

kuanza huchakaa. 

{14:11} kwa dunia imegawanywa katika sehemu kumi na mbili, 
na 

sehemu ya kumi ya mmekwenda tayari, na nusu ya sehemu ya 
kumi sehemu: 

{14:12} na amesalia na yale ambayo ni baada ya nusu ya 

ya sehemu ya kumi. 

{14:13} sasa kwa hivyo kuweka nyumba yako, na 

kukemea watu wako, faraja kama wao kama kuwa katika shida, 

na sasa kuachana na rushwa, 

{14:14} Basi Nenda kutoka kwako kufa mawazo, kutupwa mbali 
na 



mizigo ya mtu, kuweka mbali sasa asili dhaifu, 

{14:15} na kuweka kando mawazo ambayo ni nzito zaidi 

kwako, na haraka wewe kukimbia kutoka nyakati hizi. 

{14:16} kwa ajili ya maovu bado zaidi kuliko wale ambao 
umefanya 

kuonekana kutokea itafanyika baadaye. 

{14:17} kwa kuangalia dunia kiasi gani itakuwa dhaifu 

kupitia umri, zaidi sana atakuwa ongezeko la maovu juu 

hao wakaao ndani yake. 

{14:18} kwa wakati ni alikimbia mbali, na kukodisha ni vigumu 

karibu: kwa sasa yanafanya maono kuja, ambayo umefanya 

kuonekana. 

{14:19} ndipo nikajibu mbele yako, na kusema, 

{14:20} tazama, Bwana, nitakwenda, kama wewe umetuamuru 

Mimi, na kukemea watu ambao ni sasa: lakini kwamba 

watazaliwa baadaye, ambao watakuwa Waonye? hivyo na 

dunia ni kuweka katika giza, na wao wakaao ndani yake ni 

bila nuru. 

{14:21} kwa maana sheria yako ni kuteketezwa, kwa hiyo 
hakuna mtu ajuaye 

mambo ambayo ni kufanyika, au kazi ambayo yataanza. 
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{14:22} lakini ikiwa nimepata neema mbele yako, Tuma ya 

Roho Mtakatifu ndani yangu, na ataandika yote ambayo 
imekuwa aliyetenda 

duniani tangu mwanzo, ambayo yameandikwa katika yako 

sheria, kwamba watu wanaweza kupata njia yako, na kwamba 
ambayo itakuwa 

kuishi katika siku za mwisho kuishi. 

{14:23} na akanijibu, akisema, nenda njia yako, kukusanya 

watu pamoja, na kusema kwao, kwamba wanatafuta nawe 

si kwa siku arobaini. 

{14:24} Lakini angalia wewe Itengeze miti mingi ya kikasha, na 

kuchukua nawe Sarea, Dabria, Selemia, Ecanus, na Asiel, 

haya matano ambayo ni tayari kuandika haraka; 

{14:25} na kuja huku, na itakuwa nyepesi mshumaa wa 

kuelewa moyoni mwako, ambayo si utazimika, mpaka 

mambo ya kufanywa ambayo wewe nawe kuanza kuandika. 

{14:26} na wakati wewe ulivyotenda, baadhi ya mambo nawe 
wewe 

kuchapisha, na baadhi ya vitu nawe nawe unionyeshe kisiri kwa 
ya 



hekima: kesho saa hii nawe wewe kuanza kuandika. 

{14:27} kisha wakatoka mimi, kama aliamuru, na 

watu wote pamoja, na kusema, 

{14:28} kusikia maneno haya, Ee Israeli. 

{14:29} babu zetu mwanzoni walikuwa wageni katika 

Misri, kutoka wapi walikombolewa: 

{14:30} na kupokea sheria ya maisha, ambayo waliweka si, 

ambayo ninyi pia Mmekosa baada yao. 

{14:31} kisha ilikuwa nchi, hata katika nchi ya Sayuni, 
wakagawana 

miongoni mwenu kwa mengi: lakini baba zenu, na nyinyi 
wenyewe, na 

amefanya udhalimu, na kuwa na kuwekwa njia ambayo ya 

Juu amewaamuru. 

{14:32} na kuwa kama yeye ni hakimu wa haki, yeye 

alichukua kutoka kwako wakati kitu ambacho alimpa wewe. 

{14:33} na sasa ni ninyi hapa, na ndugu zenu miongoni mwa 

wewe. 

{14:34} Basi kama ni hivyo kuwa kwamba ninyi Je anawezaje 
yako mwenyewe 

ufahamu, na kurekebisha mioyo yenu, ninyi itawekwa 



hai na baada ya kifo mtapata rehema. 

{14:35} kwa baada ya kifo itakuwa hukumu, wakati 

tutaishi tena: na ndipo majina ya ya 

haki kuwa dhahiri, na kazi ya waovu 

alitangaza. 

{14:36} Basi hakuna mtu basi Njoo kwangu sasa, wala 

kutafuta baada yangu siku hizi arobaini. 

{14:37} hivyo nilichukua watu watano kama aliniamuru, 

na sisi akaenda kondeni, na walibaki huko. 

{14:38} na siku ya pili, tazama, sauti aliniita, 

akisema, Esdras, Fungua kinywa chako, na kunywa kwamba 
nitakupa kwa 

kunywa. 

{14:39} kisha kufunguliwa mimi kinywa changu, na, tazama, 
yeye 

kufikiwa mimi kikombe kamili, ambayo ilikuwa kamili kama 
ilivyokuwa kwa maji, 

lakini rangi yake ilikuwa kama moto. 

{14:40} na alichukua, naye akanywa maji: na wakati alikuwa 
amelewa ya 

ni, moyo wangu alitamka uelewa, na hekima ilikua katika yangu 



matiti, kwani roho yangu kuimarishwa kumbukumbu yangu: 

{14:41} na kinywa changu kilifunguliwa, na kufunga tena. 

{14:42} juu ya aliwapa ufahamu kwa tano 

watu, na aliandika kwa maono ya ajabu ya usiku 

waliambiwa, ambayo hawakujua: akaketi siku arobaini, na 

waliandika katika siku, na usiku walikula mkate. 

{14:43} kwangu. Mimi akasema katika siku, na mimi si yangu 

umeshikwa na usiku. 

{14:44} katika siku arobaini waliandika mia mbili na nne 

vitabu. 

{14:45} na ikawa, siku arobaini walikuwa 

kujazwa, kwamba alilolinena juu, akisema, kwanza umefanya 

Imeandikwa kuchapisha hadharani, kwamba Mei wanaostahili 
na wasiostahili 

kusoma: 

{14:46} lakini kuweka sabini ya mwisho, kwamba wewe upate 

kuwakomboa tu kama vile kuwa na hekima miongoni mwa 
watu: 

{14:47} kwa ndani yao ni chemchemi ya uelewa, na 

chemchemi ya hekima na ya maarifa. 

{14:48} na nilifanya hivyo. 



{15:1} tazama, nena wewe masikioni mwa watu wangu na 

maneno ya unabii, ambayo nami nitatia kinywani mwako, 
asema ya 

Bwana: 

{15:2} na kuwasababisha kuandikwa katika karatasi: kwani ni 

mwaminifu na wa kweli. 

{15:3} hofu mawazo juu yako, acha si ya 

kutokuamini kwao shida yako, kwamba kusema juu yako. 

{15:4} kwa wote na waaminifu watakufa katika zao 

kutokuwa na uaminifu. 

{15:5} Tazama, asema Bwana, nami nitaleta mapigo juu 

ulimwengu; upanga, njaa, kifo, na maangamizi. 

{15:6} kwa uovu ameunajisi sana ya 

dunia yote, na matendo yao ya kuumiza ni kutimia. 

{15:7} Basi asema Bwana, 

{15:8} mimi kushikilia ulimi wangu tena kama kugusa yao 

uovu, ambayo profanely kufanya, wala itakuwa mimi 

kuteseka katika mambo hayo, ambayo maovu watatekeleza 

wenyewe: Tazama, damu ya wasio na hatia na wenye haki hulia 

kwangu, na roho za wenye haki kulalamika daima. 



{15:9} na kwa hiyo, asema Bwana, hakika nitalipiza 

yao, na kupokea kwangu damu wote wasio na hatia kutoka 

miongoni mwao. 

{15:10} tazama, watu wangu ni kuongozwa kama kundi ya wa 

kuchinja: sitakubali yao sasa kukaa katika nchi ya 

Misri: 

{15:11} lakini nitawaleta kwa mkono wa nguvu na 

akanyosha mkono, na kuipiga Misri kwa mapigo, kama kabla, 

na kuharibu nchi yake yote. 

{15:12} Misri yataomboleza, na msingi yake itakuwa 

kwa pigo na adhabu ambayo Mungu atakuwa 
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kuleta juu yake. 

{15:13} watu kulima ardhi yataomboleza: kwa ajili yao 

mbegu kiwi kupitia ulipuaji na mvua ya mawe, na na na 

constellation waoga. 

{15:14} ole dunia na hao wakaao ndani yake! 

{15:15} kwa upanga na kuwaangamiza draweth karibu, 

na watu mmoja kusimama na kupambana dhidi ya mwingine, 
na 



Panga mikononi mwao. 

{15:16} kwani kutakuwa na fitina miongoni mwa wanadamu, na 

kuvamia mtu mwingine; Ndipo kuhusu wafalme wao wala 

wakuu, na kozi ya matendo yao atasimama katika zao 

nguvu. 

{15:17} mtu hutamani kwenda katika mji, na itakuwa si 

kuwa na uwezo. 

{15:18} kwa sababu ya kiburi chao miji itakuwa 

kusumbuka, nyumba wataangamizwa, na watu watakuwa 

hofu. 

{15:19} mtu atakuwa na huruma juu ya jirani yake, lakini 

itakuwa kuharibu nyumba zao kwa upanga, na nyara zao 

bidhaa, kwa sababu ya ukosefu wa mkate, na kwa ajili ya dhiki 
kuu. 

{15:20} tazama, asema Mungu, nami Nitaomba pamoja yote ya 

wafalme wa dunia heshima yangu, ambayo ni kutoka maawio 

ya jua, kutoka Kusini, kutoka mashariki, na Libanus; kwa 

kugeuka wenyewe mmoja dhidi ya mwingine, na kulipa vitu 

kwamba wamefanya kwao. 

{15:21} kama wanapofanya bado siku hii kwa mteule wangu, ili 



Mimi pia, na kumlipa vifuani mwao. Asema 

Bwana Mungu; 

{15:22} mkono wangu wa kulia halitawahurumia wenye 
dhambi, na yangu 

upanga havitakoma juu yao kwamba kumwaga damu isiyo na 
hatia 

juu ya dunia. 

{15:23} moto ni ameenda kutoka ghadhabu yake, na hana 

zinazotumiwa misingi ya dunia, na wenye dhambi, kama 

majani ambayo inawaka. 

{15:24} ole kwao dhambi, na kuweka si yangu 

amri! asema Bwana. 

{15:25} hivyo si vipuri yao: Nenda njia yako, ninyi watoto, 

kutoka nguvu, kupatia unajisi patakatifu pangu. 

{15:26} kwa Bwana anajua wote kwamba dhambi dhidi ya 

yake, na kwa hivyo huponya yeye kwa kifo na 

uharibifu. 

{15:27} kwa sasa ni mapigo ya kuja juu ya wote 

dunia nanyi watabakia ndani yao: kwani Mungu atawakomboa 
si 

wewe, kwa sababu mmetenda dhambi dhidi yake. 



{15:28} tazama maono ya kutisha, na kuonekana 

yake kutoka Mashariki: 

{15:29} ambapo mataifa ya dragons ya Arabia itakuwa 

kuja na magari mengi, na umati wao 

watabebwa kama upepo juu ya dunia, kwamba wale wote 
ambao 

kusikia kwao wanaweza kuogopa na kutetemeka. 

{15:30} pia kimbunga Carmanians katika ghadhabu 
watakwenda 

kama pori boars ya kuni, na kwa uwezo mkubwa 

nao watakuja, nao kujiunga kupigana nao, na itakuwa taka na 

sehemu ya nchi ya Waashuri. 

{15:31} na kisha dragons na mkono wa juu, 

kukumbuka maumbile yao; na kama wao kugeuka wenyewe, 

kula njama pamoja kwa uwezo mkuu kuwatesa 

{15:32} Basi hizi kuwa shida alitokwa na damu, na kuweka 

kuwanyamazisha kupitia nguvu zao, na watakimbia. 

{15:33} na kutoka nchi ya Waashuri na 

adui kumhusuru nao, na kula baadhi yao, na katika 

jeshi lao watakuwa woga na hofu, na ugomvi kati yao 

wafalme. 



{15:34} tazama mawingu kutoka mashariki na kutoka kaskazini 

kwa Kusini, na wao ni kutisha sana kuangalia juu, kamili 

ya ghadhabu na dhoruba. 

{15:35} watawapiga moja juu ya lingine, na watakuwa 

kuwapiga chini umati mkubwa wa watu wa nyota juu ya dunia, 
hata 

nyota yao wenyewe; na damu itakuwa kutoka upanga kwa ya 

tumbo, 

{15:36} na mavi ya wanadamu kwa ngamia wa hough. 

{15:37} na kutakuwa na fearfulness kubwa na 

kutetemeka duniani: nao kuona ghadhabu 

hofu na kutetemeka, utakuja juu yao. 

{15:38} na kisha kuna kuja dhoruba kubwa kutoka kwa 

Kusini, na kutoka kaskazini, na sehemu nyingine kutoka 
magharibi. 

{15:39} na upepo watatokea kutoka mashariki, na 

itakuwa wazi na wingu ambayo akawainulia katika ghadhabu, 
na 

nyota wakawa kusababisha hofu kwa upepo wa Mashariki na 
magharibi, 

wataangamizwa. 



{15:40} mawingu makubwa watajifurisha 

amejaa ghadhabu, na nyota, kwamba wao kufanya dunia yote 

hofu, na hao wanaokaa ndani yake; na wao ataimwaga 

juu kila mahali juu na maarufu nyota ya kutisha, 

{15:41} moto, na mvua ya mawe, na flying Panga, na wengi 

maji, kwamba mashamba yote iwe kamili, na mito yote, na ya 

wingi wa maji makuu. 

{15:42} na wao kupabomoa miji na kuta, 

milima na milima, miti ya mbao, na majani ya ya 

Meadows, na nafaka yao. 

{15:43} na wataenda stedfastly Babeli, na 

kumfanya hofu. 

{15:44} kuja kwake, na kumhusuru yake, nyota ya 

na ghadhabu yote wao ataimwaga juu yake: ndipo ya 

vumbi na moshi kwenda mbinguni, na wale wote kuwa 

juu yake ndipo awakalie yake. 

{15:45} na wao kubaki chini yake kufanya huduma 

nao kuweka yake katika hofu. 

{15:46} na wewe, Asia, mshirika kwamba sanaa wa tumaini la 

Babeli, na sanaa utukufu wa mtu yake: 



{15:47} ole kuwa kwako, wewe wretch, kwa sababu umefanya 

alifanya mwenyewe kama kwake; na ukiisha amepambwa binti 
zako katika 

uzinzi, huenda Tafadhali na utukufu katika wapenzi wako, 
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ambayo daima taka ili kufanya uzinifu pamoja nawe. 

{15:48} wewe unayo walimfuata kwamba ni kuchukia katika 
yote yake 

kazi na uvumbuzi: kwa hivyo asema Mungu, 

{15:49} kutuma mapigo juu yako; ujane, 

umaskini, njaa, upanga, na tauni, kupoteza nyumba zako 

na maangamizo na kifo. 

{15:50} na utukufu wa uwezo wako atakuwa umenyauka kama 
ya 

ua, joto watatokea aliyenituma juu yako. 

{15:51} wewe nawe dhaifu kama mwanamke maskini na 

kupigwa, na kama mmoja aliwarudi na majeraha, ili kwamba 
kwa 

makuu na wapenzi itakuwa kupokea kwako. 

{15:52} ingekuwa mimi na wivu na hivyo aliendelea dhidi 

wewe, asema Bwana, 



{15:53} kama wewe hadst daima wameuawa mteule wangu, 

kutukuza pigo la mikono yako, na kusema juu yao 

wafu, ulipokuwapo mlevi, 

{15:54} iliyowekwa uzuri wa uso wako? 

{15:55} zawadi ya uzinzi wako itakuwa katika yako 

kifua, kwa hiyo wewe utampokea mlipe kadiri ile mliyopewa. 

{15:56} kama vile vile kama ulivyotenda kwa mteule wangu, 
asema ya 

Bwana, hata hivyo itakuwa Mungu kufanya kwako, na 
atawakomboa nawe 

katika ufisadi 

{15:57} watoto wako atakufa kwa njaa, na wewe nawe 

kuanguka kwa upanga: miji yako mtavunjwa chini, na 

wako wote wataangamia kwa upanga shambani. 

{15:58} kuwa katika milima ya watakufa kwa njaa, 

na nyama yao wenyewe, na kunywa damu yao wenyewe, kwa 
sana 

njaa ya mkate, na kiu ya maji. 

{15:59} nawe kama furaha utaingia kupitia bahari, na 

kupokea mapigo tena. 

{15:60} na katika kifungu itakuwa kukimbilia juu ya wavivu 



mji, na atakuwa kuharibu sehemu fulani ya nchi yako, na 

kula sehemu ya utukufu wako, na itakuwa kurudi Babeli 
ambayo 

ilikuwa kuharibiwa. 

{15:61} na kukutupa na wao kama makapi, 

na watakuwa kwako kama moto; 

{15:62} naye atauteketeza, na miji yako, nchi yako, 

na milima yako; msituni wako wote na miti yako matunda 

wao kuziteketeza kwa moto. 

{15:63} watoto wako watakuwa wao kubeba mateka, na, 

Angalia kile ulichonacho, nyara ni, na vyaharibu uzuri 

ya uso wako. 

{16:1} ole kwako, Babeli, na Asia! Ole wao 

nawe, Misri na Syria! 

{16:2} Jifunge wenyewe na nguo ya gunia na nywele, 

awakalie watoto wenu, na kukupoteza; kwa maangamizo yako 
ni katika 

mkono. 

{16:3} A upanga ni alimtuma juu yenu, na ambao wanaweza 
kugeuka 

nyuma? 



{16:4} A moto ni alimtuma miongoni mwenu, na ambaye 
anaweza kuizima? 

{16:5} mapigo hutumwa kwenu, na ni nini ambacho kinaweza 

gari yao mbali? 

{16:6} huenda mtu yeyote kuendesha mbali simba na njaa ya 

mbao? au mtu yeyote kuzima moto katika makapi, wakati ni 

aliye wameanza kuchoma? 

{16:7} Mei moja kugeuka tena mshale ni risasi ya na 

archer nguvu? 

{16:8} Bwana makuu atakapoleta mapigo na ni nani 

yule unaweza kuwakimbiza mbali? 

{16:9} A moto watakwenda kutoka ghadhabu yake, na ni nani 

ambayo inaweza kuzima? 

{16:10} yeye atapiga radi, na ambaye si wataogopa? 

Ndipo ngurumo, na watakaokuwa hofu? 

{16:11} Bwana atakuwa kutishia, na ambaye si itakuwa 

kabisa kupigwa unga katika uwepo wake? 

{16:12} dunia quaketh, na misingi yake; 

bahari ariseth kwa mawimbi kutoka vilindi, na mawimbi ya 

yake ni shida, na samaki wake pia, kabla ya 



Bwana, na mbele ya utukufu wa nguvu zake: 

{16:13} kwa nguvu ni mkono wake wa kulia ambayo bendeth 
upinde, 

mishale yake kwamba yeye shooteth ni mkali, na itakuwa si 
miss, 

wakati wao kuanza kupigwa risasi katika miisho ya dunia. 

{16:14} tazama, mapigo hutumwa, na hatanirudia 

tena, hadi watakapokuja juu ya dunia. 

{16:15} moto inawaka, na si utazimika, mpaka ni 

hutumia msingi wa dunia. 

{16:16} kama kama mshale ni risasi ya archer makuu 

kuchukua nyuma: Hata hivyo mapigo ambayo itakuwa 

alituma juu ya dunia hatanirudia tena. 

{16:17} Ole wangu! Ole ni mimi! ambao kutoa kwangu katika 

siku hizo? 

{16:18} mwanzo wa huzuni na hawakushinda mkubwa; 

mwanzo wa njaa na kifo kubwa; mwanzo wa 

vita, na nguvu atasimama katika hofu; mwanzo wa 

maovu! Nitafanya nini wakati maovu haya atakuja? 

{16:19} Tazama, njaa na tauni, dhiki na 

dhiki, unatumwa kama scourges kwa ajili ya marekebisho. 



{16:20} lakini kwa mambo haya yote itakuwa kugeuka kutoka 

uovu wao, wala daima kuwa mwangalifu wa scourges ya. 

{16:21} tazama, vyakula itakuwa nafuu hivyo mema juu 

dunia, nao wanafikiri wenyewe kuwa katika hali nzuri, 

na hata basi maovu kukua juu ya dunia, upanga, njaa, 

na mkanganyiko mkubwa. 

{16:22} kwani wengi wao wakaao juu ya nchi itakuwa 

kuangamia ya njaa; na wengine, kuwa na njaa, 

upanga na kumwangamiza. 

{16:23} na wafu atatupwa nje kama mavi, na kuna 

itakuwa hakuna mtu kuwafariji: kwani dunia 

kupita, na miji watatupwa. 
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{16:24} itakuwa hakuna mtu kushoto kwa kulima ardhi, na kwa 

kupanda ni 

{16:25} miti atatoa matunda, ambao watakusanya 

wao? 

{16:26} zabibu kuiva, na ambao kuwakanyaga? 

kwa maeneo yote itakuwa ukiwa wa watu: 

{16:27} hivyo mtu huyo mmoja hutamani kuona mwingine, na 



kusikia sauti yake. 

{16:28} kwa ajili ya mji kutakuwa kushoto kumi na wawili wa 

shamba, ambalo litauficha wenyewe katika maashera nene, na 
katika 

mianya ya miamba. 

{16:29} kama ilivyo katika bustani ya mizeituni juu kila mti kuna 

ni wa kushoto mizaituni tatu au nne; 

{16:30} au kama wakati shamba la mizabibu ni wamekusanyika, 
huko ni wa kushoto 

makundi baadhi ya wanaotafuta kwa bidii kupitia kwa 

shamba la mizabibu: 

{16:31} hata hivyo katika siku hizo kutakuwa na tatu au nne 

kushoto na kwamba kupekua nyumba zao kwa upanga. 

{16:32} na dunia itakuwa kuweka taka, na mashamba 

yake watakaonihukumu kale, na njia yake na wote mapito yake 
itakuwa 

kukua kamili ya miiba, kwa sababu hakuna mtu atakuwa kusafiri 

therethrough. 

{16:33} mabikira yataomboleza, kuwa hakuna bridegrooms; 

wanawake yataomboleza, kuwa hakuna waume; yao 

binti yataomboleza, kuwa wasaidizi hakuna. 



{16:34} katika vita ya bridegrooms yao wataangamizwa, 

na waume zao wataangamia ya njaa. 

{16:35} kusikia sasa mambo haya na kuelewa, ninyi 

watumishi wa Bwana. 

{16:36} tazama, neno la Bwana, kupokea ni: kuamini 

miungu ambao Bwana akanena. 

{16:37} tazama, mapigo Mkaribieni, na si slack. 

{16:38} kama wakati mwanamke na mtoto katika mwezi wa tisa 

huzaa mtoto wake, na saa mbili au tatu ya kuzaliwa kwake 

maumivu kubwa mkauzunguke tumbo, maumivu ambayo, 
wakati mtoto 

anakuja mbele, slack si kidogo: 

{16:39} hata hivyo si mapigo itakuwa walisita kuja 

juu ya dunia, na dunia yataomboleza, na huzuni 

kuja juu yake kwa kila upande. 

{16:40} Enyi watu wangu, kusikia neno langu: uwe tayari 

vita yako, na katika maovu hayo kuwa hata kama Wahaji juu ya 

dunia. 

{16:41} yule auzaye, na awe kama yeye akimbiaye mbali: 

na yule buyeth, kama mtu kupoteza: 



{16:42} yule occupieth bidhaa, kama yeye ambaye hana 

faida kwa: na yule ajengaye, kama yule awezaye kukaa 

humo: 

{16:43} yeye apandaye, kama yeye lazima kuvuna: hivyo pia 

yule planteth shamba la mizabibu, kama yule atakuwa 
kukusanya na 

zabibu: 

{16:44} wao kwamba kuoa, kama kwamba nao kupata hakuna 

watoto; na wao kwamba kuoa, kama wajane na wanaume. 

{16:45} na kwa hivyo wao kuwa leba kazi bure: 

{16:46} kwa wageni kuvuna matunda yao, na nyara 

bidhaa zao, kuupindua nyumba zao, na kuchukua watoto wao 

mateka, kwa katika utumwa na njaa itakuwa kupata watoto. 

{16:47} na wale ambao kuchukua bidhaa zao na 

wizi, zaidi wao staha miji yao, nyumba zao, wao 

mali, na watu wao wenyewe: 

{16:48} zaidi nitakuwa hasira nao kwa ajili ya dhambi zao, 

asema Bwana. 

{16:49} kama kahaba wivu haki ya waaminifu na 

mwanamke mwema: 



{16:50} hivyo itakuwa haki chuki uovu, wakati yeye 

decketh mwenyewe, na ndipo kumshtaki yake kwa uso wake, 
wakati yeye 

inakuja ambayo itakuwa kutetea yule kwa bidii aichunguzaye 
nje 

kila dhambi duniani. 

{16:51} na kwa hivyo kuwa ninyi si kama juu, wala kwa ya 

matendo yake. 

{16:52} kwa bado kidogo, na uovu itachukuliwa mbali 

nje ya dunia, na haki watatawala miongoni mwenu. 

{16:53} acha mdhambi kusema kwamba ametenda si: kwa 

Mungu itawaka makaa ya moto juu ya kichwa chake, ambayo 
asema 

mbele ya Bwana Mungu na utukufu wake, mimi hatujatenda. 

{16:54} tazama, Bwana anajua matendo yote ya watu, 

mawazo yao, mawazo yao na mioyo yao: 

{16:55} aliyenena lakini neno, basi dunia kufanywa; 

na ilifanywa: Basi mbinguni kufanywa; na iliundwa. 

{16:56} katika neno lake nyota viliumbwa, na yeye anajua 

idadi yao. 

{16:57} yeye aichunguzaye kilindi, na hazina zake; 



yeye hana kipimo ya bahari, na kile containeth. 

{16:58} yeye kuufunga bahari katikati ya maji, 

na neno lake naye yeye kunyongwa dunia juu ya maji. 

{16:59} yeye kulitandaza nje mbingu kama kuba; juu 

maji yeye ameimarisha ni. 

{16:60} jangwani yeye amefanya chemchemi za maji, na 

mabwawa juu ya vilele vya milima, kwamba mafuriko yanaweza 

kumwaga chini kutoka miamba juu maji duniani. 

{16:61} alimfanya mtu, na kuweka moyo wake katikati ya 

mwili, na akampa pumzi, maisha, na kuelewa. 

{16:62} ndio na Roho wa Mwenyezi Mungu, ambayo 

mambo yote, na aichunguzaye nje vitu vyote siri katika siri 

ya dunia, 

{16:63} hakika anajua uvumbuzi wako, na Je ninyi 

Fikiria katika mioyo yenu, hata wao hiyo dhambi, na bila kuficha 

dhambi yao. 

{16:64} basi hana Bwana hasa ya mtu nisiyemjua naliichunguza 
wote 

matendo yako, na yeye kuweka wewe wote kwa aibu. 
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{16:65} na wakati dhambi zako ni kuletwa mbele, mtakuwa 

aibu kabla ya watu, na dhambi zako mwenyewe yako 

washtaki katika siku hiyo. 

{16:66} mtafanya nini? au jinsi mapenzi ninyi kuficha dhambi 
zako 

mbele ya Mungu na malaika wake? 

{16:67} tazama, Mungu mwenyewe ni hakimu, kumcha: 
kuondoka 

kutoka dhambi zako, na kusahau maovu yenu, ili waingilie 
hakuna 

zaidi nao milele: hivyo Mungu atawaongoza wewe mbele, na 

kukuokoa wewe kutoka shida zote. 

{16:68} kwani, tazama, ghadhabu ya kuchoma ya kubwa 

umati inawaka juu yenu, na wao watajichukulia mbali 

fulani, na kilishi wewe, kuwa tulivu, na mambo inayotolewa 

kwa sanamu. 

{16:69} na wale ambao kibali kwao itakuwa alikuwa 

dhihaka na aibu, na kukanyagwa chini ya miguu. 

{16:70} kwani kutakuwa na kila mahali, na yajayo 

miji, fitina kubwa juu ya wale ambao kumcha Bwana. 

{16:71} watakuwa kama wazimu watu, akiwaacha hakuna, lakini 



bado spoiling na kuharibu yale kumcha Bwana. 

{16:72} kwa kupoteza na kuchukua mali zao, 

na kuwatupa nje ya nyumba zao. 

{16:73} kisha wao watajulikana, ambaye ni mteule wangu; 

na wao ashtakiwe kama dhahabu katika moto. 

{16:74} Sikieni, Ee ninyi wapenzi wangu, asema Bwana: Tazama, 

siku za shida ni karibu, lakini nitawakomboa kutoka 

Sawia. 

{16:75} kuwa ninyi si hofu wala shaka; kwa maana Mungu ni 
yako 

mwongozo, 

{16:76} na mwongozo wa wale ambao kuweka yangu 

amri na sheria, asema Bwana Mungu: msi 

dhambi zako kupima wewe, na acha maovu kuinua 

wenyewe. 

{16:77} Ole wao waliofungwa na dhambi zao, 

na kufunikwa na maovu yao kama kama uga ni kufunikwa 

juu na misitu, na njia zake kufunikwa na miiba, 

Hakuna mtu inaweza kusafiri kupitia! 

{16:78} ni kuondoka isiyopelewa, na kutupwa katika moto kuwa 



zinazotumiwa naye. 
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